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ДОКЛАД КОМИТЕТА ПО ПРИЕМУ НОВЫХ 4JEH0B 
Комитет пересмотрел заявления Албанскай Народной Республи­

ки, Монгольской Народной Республики, Хашимитского Королевства 
Трансиордании, Ирландии и Португалии,а также рассмотрел новые 
заявления, поступившие от Венгрии, Италии, Австрии, РумЕШии, 
Йемена и Болгарии» 

I. ОРГАНИЗАЦИЯ И ПРОГЮТРА КОМИТЕТА 
!• Председательство 

Комитет решил следовать принципу поочередного председатель-
отвавания, в соответствии с прои^едурой Совета Безопасности» Предвтг 
витель Польши таким образом исполнял обязанности цредседателя с 
15 по 31 июля, после чего он был замещен на этом посту цредстави-
телем Сирии, 
S, Гласность 

Комитет решил, что его заседания будут открытыми для публики, 
если на это не последует другого решения. 
3, Отчеты заседаний 

Комитет пришел к соглашению, что, по примеру 1946 года, 
будут составляться только сокращенные отчеты заседаний* Любому 
делегату предоставляется право требовать занесения полного текста 
того или другого заявления в приложении к отчету» • 
4» Хронологический порядок обсуждения 

Комитет пришел к соглашению рассматривать все поданные заявлв» 
НИН в порядке их поступления» 

П. ОБСУЖДЕНИЕ ОБЩИХ ПРИНЦИПОВ ИРШАА НОВЫХ ЧЛЕНОВ 
Председатель указал, что Комитет должен рассмотреть являются 

ли заявления в порядке, с точки зрения их форт, а также удовлетво­
ряют ли они требованиям, изложенным в статье 4 Устава, а именно: 
1) является ли государство,подавшее заявление, миролюбивым, 
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2) принимает ли Ьно на себя содержащиеся в Ух;тазе обязательства, 
Б) в состоянии ли оно выполнять эти обязательства и 4) желает . 
ли оно выполнять их. • 

- Представитель ̂ Сирии высказал мнение, что государства, по­
дающие заявление,должны быть приняты в Организацию, если только 
из рассмотрения не выяснится,'что они не удовлетворяют требовани­
ям статьи 4 Устава, Что же касается того, могут ли они выполнять 
обязательства, -налагаемые Уставом, то он обращает особое внима-
•ние Комитета на статью 43 и вытекающие из нее обязательства. Он 
считает, что выражение "миролюбивые" относится к будущему, а не 
к прошло1-1у времени, 

Предбтавитедь Австралии заявил, что его правит.ельство не 
может согласиться на безогозорочный прием, или отказ -в приеме 
новых членов, ,3аявления должны быть тщательно рассмотрены по 
существу и каждое в отдельности. 

Он также не может согласиться с тем, что участие в послед,-
ней мировой войне является .необходтшм условием приема в Органи­
зацию Объе/иненнкх Наций. 

Сделанное в прошлом году уесержДЕНие, будто государство, 
не поддерживающее дипломатических отношений с одним или несколь­
кими членами Объединенных Наций, не может быть допущено в Органи­
зацию, - является прямым нарушением Устава, и если это условие 
будет признано необходимым, то оно значительно ограничит нынешний 
состав Организации Объединенных Наций. 

Представитель Союза Советских Социалистических Ре'спублик 
заявил, что, по мнению его правительства, к упомянутым Предсе­
дателем четырем принципам необходимо добагГить пятый основной прин­
цип. Нужно принимать в расчет позицию и поведение подающих заяв­
ление о приеме государств в отношений на'цистких агрессоров во 
время второй мировой войны. Рассмотрение поведения государства 
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BO время второй мировой войны отнюдь не означает расследования 
прошлого той или другой нации. Посяедкяя мировая война была приве­
дена к успешно1лу концу всего два года тому назад. Мирные договоры 
еще не заключены и, как последствие этой войны, болшая часть мира 
все еще находится в развалинах. 

В основу Устава положены принципы, руководившие Объединен-
кыми Нациями в их борьбе против нацистских агрессоров. Невозможно, 
поэтому, закрыть глаза на поведение подающих заявление о приеме 
их в члены Организации государств в отношении нацистских агрес-
соров, когда рассматриваются эти заявления. 

Предетавитель, Соединенных Штатов заявил, что его правитель­
ство придерживается ныне той же точки зрения, которую во время 
последней Генеральной Ассамблеи, оно высказало в Подкомитете I 
Первого комитета, а именно, что поведение во время второй мировой 
войны не поставлено Уставом в качестве условия для приема в число 
членов Организации Объединенных Наций. 

Представитель CoefljMHeHHoro KopjDJiéB^cTjBa заявил, что его 

правитэльство стоит на той точке зрения, что каждое заявление 
должно быть рассмотрено по существу, в свете агатьи 4 Устава. Он 
согласен с заявленишпредставителя Соединенных Штатов и возражает 
против введния новых и посторонних критериев. 

Пред с т ави те ль Бразилии заявил, что его правительство не 
изменило своей позиции со времени прошлогоднего заседания Коми­
тета. Оно является сторонником приема в число членов Организации 
Объединенных Наций всех стран, подающих об этом заявление. Заяв­
ления должны быть рассмотрены каждое в отдельности, но только 
критерии, установленные в статье 4 Устава, должны быть рриняты 
во внимание. 

Представитель Колумбии выразил мнение, что единственными 

критериями являются принцип всеобщности Организации и условия, 
поставленные статьей 4 Устава. 
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I I I . ПЕРЕСМОТР ЗАЯВЛЕНИЙ 
1. noj^r^eHKbie заявления ; 

1) Албанская Народная Реопубшика, от 25 января 1946 г. 

2) Монгольская Народная Республика, от 24 июня 1946 г. ' 

3) Хашимитское Королевство Траксиорданииу. от 8 июля 1946 г. 

4) Ирландия, от 2 августа 1S46 г. 

5) Португалия от 2 августа 1946 г. 
2• Решение Совета Безопасности^вотнршении пересмотра заявлений 

'а) На своем сорок девятом заседании, 19 ноября 1946 г.. 
Генеральная Ассамблея приняла следующую резолюцию: 

Албанская Народная Республика, Монгольская Народная 
Республика, Хашимитсное Королевство Трансиордании, Ирландия 
и Португалия подали заявления о приеме в Организацию Объ­
единенных Наций. Совет Безопасности, который рассмотрел 
эти заявления, не сделал никаких рекомендаций. 

Поскольку прием в члены Организации Объединенных 
Наций открыт для всех шфолюбивых государств, которые 
примут на себя содержащиеся в Уставе обязательства и, 
по суждеш-по Организации, могут и желают эти обязательства 
выполнять, согласно статье 4 Устава: 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ РЕКОМЕНДУЕТ, чтобы Совет 
Безопасности пересмотрел заявления о приеме в члены Орга­
низации Объединенных Наций вышеуказанных государств, 
принимая во внимание, достойны ли они быть принятыми, сог­
ласно критерию, предусмотренному Уставом, и в соответствии 
с положениями статьи 4 

b) На своем эосемьдесят первом заседании. Совет Безопасности 
принял вышеупомянутую рекомендацию Генеральной Ассамблеи, 
сообщенную ему письмом Генерального Секретаря от 2 5 ноября 
1946 г. 
c) На своем сто пятьдесят втором заседании, состоявшемся 
8 июля 1947 г., GoBCT Безопасности решил, в соответствии 
с правилом 59 временных правил процедуры, поручить Комитету 
по приему новых членов пересмотреть заявления о приеме в 
состав членов Организации Объединен1й1х Наций Албянской Народ-

ч 

ной Республики, Монгольской Народной хсспублики, Xo.œM'vt:^TCKoro 
Королевства Трансиордании, Ирландии и Португалии, и представить 
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свой доклад к 10 августа, или, если возможно,раньше. 
Обс^-ждоние заявлений Албанской Народной Рес11у|5дики,̂  Монголь­
ской Народной Республики, Хашимитского Королевства Трансиор­
дании'," Ирдандт_7и_ Португалии 
Албанская Народная Республика 
а) Сводка обсуждения 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик 
сделал заавления, приведенные в качестве приложений l и I I , 
В этих заявлениях он сослался на доводы и документальные дан­
ные, представленные Совету Безопасности и Комитету в 1946 г., 
из которых выясняется, что Албания сделала существенный вклад 
в дело союзной борьбы против итальянских и германских гтресссрсда, 
. Поведение Албании получило высокую оценку со стороны высоких 
военных авторитетов и государственных деятелей Соединенного 
Королевства, Соединенных Штатов и Союза Советских Социалисти­
ческих Республик. 

В ответ на выраженные сомнения по поводу албанского 
участия в итальянском вторжении в Грецию, представитель Союза 
Советских Социалистических Республик сослался на письмо Мус­
солини к Гитлеру, приведенное в документе S / l 3 3 / 6 o r r . l , стр.87. 
В письме этом излагаются причины провала кампании против Гре­
ции и делается ссылка на измену почти всех албанских войск, 
взбунтовавшихся против итальянских частей. В одной из дивизий, 
например, пришлось 'разоружить 6.000 албанцев и отправить их 
в тыл. Представитель Союза Советских Социалистических Респуб­
лик заявил, что обвинения против Албании являются необоснован­
ными. Нигде в Уставе не сказано, что нынешнее албанское пра­
вительство должно признать соглашения, заключенные довоснньш 
албанским правительством. Албанское правительство не без ос­
нования полагает, что некоторые из этих довоенных соглалсний 
носовмостша! с суверенньш:и правами и^интересаш албанского 
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народа. Албанский представитель осведомил Комитет в 1946 г., 
что Албания х̂ отова пересмотреть свои довоенные со'^лашения 
И заключить новые, на основе взаимного уважения к суверенным 
правам и к взаимной, выгоде обеих сторон. Во время обсуждения 
в Совете Безопасности, албанский представитель убедительно 
доказал, на основании фактов, неосновательность и тенденциозны 
характер обвинений, касающихся обстрела британских военных су­
дов албанскими береговьпуш батареями и инцидентов в проливе 
Корфу. Эти обвинения являются ничем иньт, как звеньями в об­
щей цепи усилий, направленных к тому, чтобы слонить молодую 
респубЛ1'1ку. Инциденты, имевшие место в албанских территориаль­
ных водах,лишь доказывают, что албанский народ высоко ценит 
свою вновь завоеванную независимость. Уважение территориальной 
целости и суверенных прав всех народов вполне соз-вучно с Уста­
вом, и действия, направленные к защите этих прав, отнюдь не 
являются препятствием к приему в состав членов Организации. 

Представитель Союза Советс^сих Социалистических Республик 
резюмировал обвинения Албании в том, что она вызвала инциденты 
на греческой границе. Он заявил, что представитель Союза 
Советских Социалистических Республик в Совете Безопасности 
и представители трех балканских государств доказали, на осно­
вании официальных данных и показаний, что эти пограничные 
инциденты были спровоцированы греческими правительственными 
кругами. Он проанализировал мотивы греческого правительства 
к созданию этих инцидентов. Коснувшись обвинений, будто на 
греко-албанской г-ракице действует международная бригада, он 
отметил, что лица, занимающие крупные посты в ГрециИдОпроБергл!-
эти слухи,и что вспомогательная группа донесла, что ей не 
удалось найти сколько-нибудь реальных следов так называемой 
международной бригады. Некоторые представители критиковали 
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поведение албанского представителя на недавниз: заседаниях 

Совета Безопасности, Представитель Союза Советских Социали­

стических Республик проанализировал позицию, занятую албан- . 
а. 

ским представителем в Совете, и пришел к заключению, что она 
была вполне уместной. Были также протесты против того, что 
Албания медлит с выполнением рекомендации Совета о передаче 
вопроса об инцидентах у о. Корфу на разрешение Международного 
Суда. С другой стороны. Соединенное Королевство передало дело 
в Суд только через шесть редель после принятия Советом рекомен­
дации и, следовательно, вопрос о том, что намерено сделать 
албанское правительство является незгместным. Албанс1^ий народ 
желает поддерживать дружеские отношения со всеми нарсдами, на 
основе взаимного уважения к суверенным правам. Албанское де­
мократическое гравительство обязалось,от имени албанского на­
рода, выполнять все обязательства члена Орх^анизации Объединен­
ных Наций, и в состоянии выполнить таковые, Албания - г миролю­
бивая нация и советская делегация высказывается в пользу ее 
принятия в О р г а н и з а ц и ю , 

Представитель Бразилии отметил, что албанское правитель-
ство не передало вопроса об инцидентах у о, Корфу на рассмот­
рение Международного Суда, как это решил Совет Безопасности, 
Не желая никоим образом влиять на окончательное решениЕ Совета 
или Суда, ОН полагает, все же, что Комитет должен официально 
запросить албанское правительство, намерено ли оно принять 
рекомендацию Совета, В ожидании ответа, он полагает, что рас­
смотрение албанского заявления должно быть отложено. 

ПредставитедьКо лумбии всецело поддержал э ю предложение. 
Представитель^Прльши отметил, что статья 4 гласит, что 

прием в члены Организации "открыт.,,." Это выражение означает, 
что прием в члены Организации открыт для всех государств. 
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удовлетворяющих требованиям статьи 4 и, в отсутствии доказа­
тельства противного, нужно считать, что требования эти удов-
лет воре нн, ̂  Инциденты у О.Корфу еще не были расследованы Между-
народны1л Судом и, поэтому, их нельзя выставлять в качестве до­
вода против допущения Албании в Организацию. Что же касается 
греческих утверждений, будто Албания находится в состоянии 
войны с Грецией, и греческих притязаний на албанскую террито­
рию, то он считает, что Щ1нешнее напряженное состояние улуч­
шилось бы, ес.ш бы Греция и Албания смогли встретиться на рав­
ной -ноге, в качестве членов Организации Объединенных Наций. 
Хот^ поведение в последней войне и не является обязательным 
условием приема, но героическая борьба Албании и тот факт, что 
ее народ добился своего освобождения почти без посторонней по­
мощи, - заслуживают благоприятного рассмотрения, Главнокоман* 
дующий ближневосточным фронтом выразил свое восхищение тому, 
как албанская национальная армия освободила свою страну своими 
собственными усилияьш. Он не возражает против предложенного 
запроса албанскому правительству. Его правительство поддержи­
вает албанское заявление, 

Предетавитедь Австралии также отметил, что прошло три ме-
сяца, а албанское правительство все еще не последовало реко­
мендации Совета в отношении инцидентов у о.Корфу. Поведение 
албанского правительства в отношении вспомогательной группы 
Комиссии по расследованию греческих пограничных ийцидентов 
йаводит его правительство на серьезные сомнения относительно 
миролюбивого характера этого правительства. Албанское прави­
тельство оспаривало законность резолюции Совета об учреждении 
вспомогательной группы, хотя, письмом на имя Генерального 
Секретаря, оно приняло на себя все обязательства, налагаемые 
Уставом в подобном случае. До того, как оно выскажемся по 



s/h79 
Russian 
Page 9 

Bonpocjf 0 допущении Албании, правительство Австралии желает 
получить удовлетворительный ответ от албанского правитель­
ства в том смысле, что оно подчинится резолюции Совета по 
вопросу об инцидентах у о.Корфу и по греческому вопросу. В 
ответ на утверждения, что Албания должна рассматриваться в 
качестве союзника,он желает отметить, что Албания не была до­
пущена в качестве такового на Парижскую мирную конференцию. 
Он не может согласиться с • тем, будто албанский народ добился 
своего освобождения почти без посторонней помощи. 

Представитель Соединенных Штатов сделал заявление, при­
веденное в качестве приложения I I I . Он заявил, что его прави­
тельство теперь, как и в 1946 г., весьма сомневается в способ­
ности и желании Албании выполнять международные обязательства, 
в том числе и обязательства, налагаемые Уставом. Сомнения эти 
основываются на следующих бесспорных факгтах: Албанское пра-
вительство не подтверждает двусторонние договоры, заключенные 
до 1939 г., хотя они отнюдь не носят дурного'характера и в их 
числе имеются договор об арбитраже, соглашение о примиритель-
ной цроцедуре, конвенция о денежных переводах и соглашение о 
статусе наиболее благоприятствуемой нации. Правительство Сое­
диненных Штатов ясно заявило, что оно готово пересмотреть 
любое из этих соглашений по желанию албанских властей, после 
того когда Албания подтвердит эти договоры. Семь членов Со­
вета Безопасности пришл!^ к заключению, что мины не могли быть 
установлены в проливе Корфу без ведома албанских властей. 
В этом деле, албанское правительство приняло на себя обязатель­
ство мирного разрешения спора, согласно статье 35, но все еще 
не передало дела в Суд, как это было рекомендовано Советом, 
большинством членов Комиссии по расследованию пришло к заклю­
чению, что Албания оказывает содействие партизанским бандам 
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В Северной Греции, Ал<5анское правительство отказывается также 
сотрудничать со вспомогательн.ой группой. Представитель Соеди­
ненных Штатов заявил, что он поддерживает предложение о запро­
се о том, намерено ли албанское правительство последовать ре­
комендации Совета Безопасности в отношении инцидентов в про­
ливе Корфу, 

Представитель Франции напомнил, что в 1946 г., его пра­
вительство поддержало заявление Албании, ттея в виду бсрьбу 
албанского народа против держав оси, а также и дружеские дипло­
матические отношения между его правительством и Албанией. Тем 
не менее, инциденты в проливе Корфу и прочие новые факты дол­
жны быть приняты во внимание^ и no3Toiviy он полагает, что Ко­
митет должен про̂ зсвить большую осторожность при рассмотрении 
албанского заявления. Он согласен с тем, чтобы был сделан 
запрос относительно намерений албанского правительства выпол­
нить ре"золюцию Совета, касающихся инцидентов у о.Корфу, 

П^едставитель^Китад напомнил, что его правительство воз­
держалось от голосования по албанскому заявлению в 1946 г. 
потому, что у него ,были сомнения насчет способности и желания 
Албании выполнять обязанности, налагаемые Уставом. Он воздер-

• жиЕается от заключений в ожидании результатов предложенного 
запроса, -

Представитель Соединенного Королевства заявил, что его 
правительство теперь, как и в 1946 г., все еще сомневается, 

' , что Албания может и желает вьгаолнять обязательства, налагаеглые 
Уставом, Он сослался на инциденты в проливе Корфу и на доводы, 

, представленные его правительством в Совете Безопасности. Он 
обратил внимание Комитета на тот факт, что, по сведениям в 
распоряжении его правительства, албанское правительство отка­
зывается от сотрудничества и содействия в отношении i 
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вспомогательной группы. Его правительство отнюдь не настроено 
против албанского народа, но поведение албанского правитель­
ства нуждается в расследовании, в связи с его заявлением о 
приеме в Организацию. 

По окончании вышеприведенного обмена' мнений. Помощник 
Генерального^ Секретаря прочел каблограмму (документ S /453) 
от секретаря Международного Суда, с уведомлением, что албан­
ское правительство заявило 23 июля о своем согласии предстать-
перед Судом, в соответствии с резолюцией Совета. Ознаксладвшись 
с этой каблограшюй,Комитет признал, что предложение о запросе 
в отношении намерений албанского правительства - отпадает. 

Представитель Бразилии отметил, что эта каблограмма отнюд 
не проливает света на все обстоятельства, в отншепии которых 
существуют сомнения, и что, следовательно, она не предопреде­
ляет позиции Комитета в отзэшении приема Албании. 

Представитель Соединенных Штатов занял ту же позицию и 
зшлетил, что каблограмма отвечает только на один из пяти 
вопросов, поднятых его правительством в связи с сомнениями 
насчет допустимости Албании в состав членов Организации. 

Представитель Соединенного Королевства заявил, что его 
правительство возражает против заявления Албании, главным 
образом, по причине ее позиции в вопросе о сотрудничестве 
с Коьоюсией по расследованию греческих пограничных инцидентов. 

Представитель Бельгии заявил,что, по его мнению, согласие 
Албании признать юрисдикцию Международного Суда является важ-
ньш факторо1/1, но фактор этот отнюдь не единственный и не может 
предопределить ее принятие в состав членов Организации. Заяв­
ление Албании требует дальнейшего обсуждения. 

Представитель Китая заявил, что, в виду создавшегося ново­
го положения, его правительство займет в отношении албанского 
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заявления ту же позицию, что и в 1946 г. (см.выше). 
Представитель Союза Советских Социалистических_Р&сп2;блик 

заявил, что он не может согласиться с мнением, что только 
одно из возражений против приема Албании оказалось устранекньпл 
Комитет может считаться только с офицкальньп<1 решением Совета, 
осуждающим действия албанского правительства. Поскольку такого 
рода решение не имело места, постольку нет оснований для отказ) 
по заявлению Албании. 

Представитель Польши заявил, что,по его мнению, вышеупо­
мянутая каблограмма доказывает, что албанское правительство 
может и желает выполнять обязательства, налагаете Уставом. 
Отрадным фактом является то, что каблограмма была послана еще 
до того, как Комитет сделал какой-либо запрос, 
Ъ) Позиция делегаций 

Представители Сою_за_Советских Социалистических Республик 
и Польши поддержали заявление Албании, 

Представители Австралии, Бельгии, ]Бразидии, Китая, Кодум-
йии, Франции и Соединенных Штатов выразили сомнения относител: 
но того, обладает ли Албания кеобходимьп.ш качествами для до-

- пущения ее в состав членов Организации. ^ 
Представитель Соединенного Королевства высказался против 

принятия Албании. 
2) Монгольская. Народная Республика 

а) Сводка обсуждевия 
Предетавитедь Китая сделал заявление, приведенное в ка­

честве приложения IV , В своем заявлении он отметил, что Мон­
гольская Народная Республика поддерживает активные отношения 
только с одной страной и обещала обменяться представителями 
еще с одной только страной. Поэтому, мир знг̂ ет очень мало отно­
сительно того, является ли она миролюбивым государством. 
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может ли она и желает ли выполнять обязанности, налагаемые 
Уставом. Помимо этого, китайское правительство не придаст 
большого значения обмену представителями, как об этом можно 
судить по его отношению к заявлению Монголии в 1946 г. 

Представитель. Китая далее заявил, что Монголия пыталась, 
путем вооруженного вторжения, захватить территорию Бейдашань-
ского района в Синьц-зянской провинции. Говорят, будто Бейда-
шаньский район является монгольской территорией, но, посколь­
ку это известно, китайскому правительству, притязания Монголь­
ской Народной Республики на Бейташаньский район основаны исклв>-
чительно на ее же собственном заявлении, сделанном после кон­
фликта 5 июня 1947 г,, и ни на чем ином, Бейташаньский район 
находится в Синьцэянской провинции, по эту сторону границы, 
установленной в 1915 г., когда Внешняя Монголия получила авто­
номию, и эта граница не оспаривалась до 5 июня 1947 г. Эта же 
граница нанесена на все официальные карты Китая, нераздельной 
частью которого Внешняя Монголия являлась вплоть до момента 
получения его независимости. В течение всего этого времени 
Бейдашаньский район находился под китайским гражданским управ­
лением и охранялся китайскими войсками в достаточном числе 
для поддержания спокойствия и порядка, хотя и не в достаточ­
ном для отражения настоящег^о вторжения с применением средств 
современной войны. Если Монгольская Народная Республика имеет 
притязания на Бейдашаньский район, то это не является еще 

'••причиной для применения воинственных методов. Монгольская 
Народная Республика никогда не пробовала прибегнуть к перего­
ворам, посредничеству или к процедуре примирения. Не было 
внесено предложения произвести расследование, прибегнуть к 
арбитражу или к урогул^-фосалию Б судебном порядке. Наоборот 
Монголия вторглась в Бейдашаньский район после предъявления 
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copoKaDocLHH часового ультиматума местным властям. Когда 
китайское правительство заявило протест и потребовало прекра­
тить враждебные действия и удалиться с занятой территории 
пока будет производиться расследование, монгольское правителз 
ство ответило утверждением, что территория, о которой идет 
речь, является ее собственной территорией. Эти действия до­
казывают, что Монгольская Народная Республика отнюдь не 
является миролгобиБьш государством, что она действует вопреки 
обязательствам, налагаемым Уставом, что она не может и не же­
лает выполнять эти обязательства после ее приема в Организа­
цию'. По этим причинам, китайское правительство не видит для 
себя возможности поддержать заявление Монгольской Народной 
Республики, 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик 
сделал заявление, приведенное в качестве приложения V . В 
своем заявлении он подчеркнул роль Монгольской Народной Рес­
публики в недавней борьбе против агрессии оси, в- том числе 
и ее успешное сопротивление японскому вторжению еще до начала 
второй мировой войны. Эта роль была в достаточной степени 
выявлена документальньми данными, представленными-на заседа­
ниях Кот.штета в 1946 г. Если еще имеются какие-либо сомнения 
относительно военной роли Монголии, то их можно разрешить 
ссылкой на официальные документы, представленные в свое вре­
мя делегацией Союза Советских Социалистических Республик, В 
течение времени, истекшего после первого рассмотрения ее 
заявления. Монгольская Народная Республика продолжала с 
большим успехом восстэкозчег.ие своего национального хозяйства 
и материальный и культурой ypv?BCEb ее населения поднимается 
из года в год. 

Отвечая представителю Китая, представитель Союза Советски: 



3/479 
Russian 
Page 15 

Социалистических Республик процитировал особое сообщение, 
выпущенное монгольским правительством,и заявляющее, что обви­
нения, сделанные китайским агентством "Централ Ньюз" и пред­
ставителем китайского министерства иностранных дол отностиль-
но проникновения на китайскую территорию монгольских военных 
частей под прикрытием самолетов с распознавательными знака?,1и 
Союза Советских Социалистических Республик, - являются лож­
ными и сфабрикованы с явно провокационной целью. Ложность 
и неправдоподобность этих заявлений явствует уже из того, что 
Бейдашаньский район находится на монгольской территории. Со­
общение далее описывает, что произошло после того как китай­
ские войска окопались на монгольской территории и произвели 
вылазки против монгольской пограничной стражи. Монгольская пог­
раничная стража послала к китаЛским войскам парламентера с 
требованием очистить монгольскую территорию. Этот парламентер 
подвергся задержанию vi монгольская стража приняла меры для 
вытеснения захватчиков, но при этом отнюдь не проникла на 
территорию Китая. Монгольская стража отбила труп своего пар­
ламентера и четверзх-пограничников, которые подверглись пыткам 
и изувеченью. 

Прочтя это сообщение, представитель Союза Советских Со­
циалистических Республик заметил, что эти факты, ]?ыть может, 
указывают на попыт'-су отвлечь внимание от внутреннего положения 
в Китае, путем создания пограничных инцидентов. Комитет не 
может действовать ка ос ÎOE8H;IH одностороннего заявления пред-
ставит.еля Китая, "^огорое оотиривается оЛиьдтальньг/и сообщениями 
монгольского 1У£.Ъ-гУ-^СПЪУ t-r> 

Здесь указывалось, 'iro .̂1(лть, ''o.vj-̂ е чг l e ijf сйэлаг£.ют до­
статочными данными о Монгольской Народной Республике. Но еще 
в 1946 г. монгольское правительство заполнило опросный лист 
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Комитета и послало своего официального представителя для от­
вета на все вопросы. Монгольская Народная Республика желает 
раширить свои дипломатические отношения и никогда не откс-зыЕала 
установить дипломатические отношения с какай бы то ни было 
страной, 

В заключение, представитель Союза Советских Социал:-1СТИ-
ческих Республик заявил, что, по его мнению. Монгольская На­
родная Республика отвечает всем требованиям для приема в 
состав членов Организации Объединенных Наций и что его деле­
гация поддерживает се заявление. 

Представитель Соединенных^ Штатов напомнил, что'в 1S46 г, 
его правительство выразило, сомнение насчет заявления Монголь 
ской Народной Республики, потому что наличные сведения об это 
стране не были достаточными. Ответы на опросный лист Кот/гитета 
но содержали достаточно информации и не рассеяли это сомнение 
Поскольку известно его правительству. Монгольская Народная 
Рсапублика признана _̂т о л ько Союзом Советских Социалистических 
Республик и Китаем, поддерживает дипломатические отношения 
только с Союзом Советских Социалистических Республик и не 
имеет никаких социальных или экономичозжих сношений ни с ка­
кой третьей державой. Правительство Соединенных Штатов все 
еще не имеет сведений, которые убедили бы его в том, что 
Монгольская Народная Республика является действительно неза­
висимым государством. 

Представитель Соединенного Королевства заявил, что 
как в 1946 т., так и ныне, его правительство не располагает 
почти никакими сведениями о Монгольской Народной Республике, 
за исключением информации, доставленной представителями Китая 
и Союза Советских Социалистических Республик, Доказательства 
того, является ли монгольское правительство действите,яьно 
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миролюбивым и может ли оно и желает ли оно выполнять оаяза-.-
тслвства, налагаемые Уставом, - больше относятся к делу, чем 
сведения относительно роли Монголии во второй IvCиpoБOЙ войне. 
Представитель Соединенного Королевства возражает против заяв­
ления Монголии Б виду сгсудности наличных сведений, а также 
и потому, что недавние сведения о пограничных столкновениях 
устанавливают prima facie сомнение в том, что _ Монголия JRCB-

яетвсряет требованиям для приема в состав яяонов 0рганизэ.ции. 

Представитель Австралии полагает, что вьшеприведенныо 
обвинения и контробвинения носят весьма серьезный характер, 
и чтг Комитет должен располагать всеми относящимися к этому 
данными, до того что он сможет окончательно высказаться по" 
поводу заявления Монголии. Поскольку он знает. Правовой отдел 
Секретариата установил, что критерием суверенности является 
условие, чтобы толвко правительство данного государства было 
ответственно за руководство ого иностранными делами. Австра­
лийское правительство нь располагает доказательствами, что 
монгольское правительство удовлетворяет этому требованию, по­
скольку оно установило дипломатические отношения только с 
Союзом Советских Социалистических Республик. Участие во вто­
рой мировой войне было желательно; но оно не является ни 

нсобходимьпл, ни достаточным, согласно Уставу, Что касается 
войны 

сведений в отношении вклада Монголии в дело завершения/, тс он 
отнюдь не пытается опровергать приводимых фактов, но ему ка­
жется' необычайным, что государство кочевников с населением 
менее- одного миллиона оказалось в состоянии выставить со-
време.нную танковзгю бригаду. 

Представитель Польши отметил, что Мвнгольская Народная 
Республика официально признана двумя соседними странами в 
качестве независимого государства". Он полагает, что не может 
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быть никаких дейстзительн:1Х сомнений в отношении ее суверен-
нести. Дипломатические отношения уже установлены с одним го­
сударством и могут быть установлены и с другим. Стветы на 
опросный лист Комитета в 1946 г, являются удовлетворительными 
в отношении конституции этой республики. Что касается обвине­
ний, выдвинутых Китаем, то представителю Польши неясно каким 
образом вторжение крупными силами могло произойти секретным 
образом и без того, чтобы на него не было обращено внимание 
Совета Безопасности, Этот факт как будто бы говорит э тем, 
что недавние события явились лишь незначительными пограничными 
инцидентами. Он спрашивает представителя Китая, почему прото­
кол от февраля 1946"г., предусматривающий установление диплома 
тических отношений между правительствами Китая и Монгольской 
Народной Республики, не был проведен в жизнь, В заключение, 
он заявил от имени своего правительства, что он поддерживает 
заявление Монголии. 

Представитель Китая заявил, что нельзя считать вторже­
ние незначительным инцидентом только потому, что Китай не пе­
редал этого вопроса Совету Безопасности. По сравнению с Мон­
гольской Ндродной Республикой, Китай - очень большая страна, и 
она ш$ исчерпала еще всех обычных средств дипломатического зфе 
гулирова'йия. Он заявил, что наведет необходимые справки по 
вопросу о примененми протокола от февраля 1946 г. 

Представители Бразилии и Колумбии заявили, что их пра­
вительства находятся в затруднительном положении, потому что 

ê 

они не располагают никакими сведениями о настоящем положении 

вещей, за исключением заявлений представителей Китая и Союза 

Советских Социалистических Республик, -
Представитель Бельгии заявил, что, согласно стат*е 4, 

Комитет должен, прежде всего, установить, является ли кандидат 
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дэ4савительно независимым государством. Комитет располагает 
недостаточньпйи данными по этому вопросу, а в то же время, факт 
независимости не может являться сам собою разумеющимся. Толь­
ко два государства, из общего числа в пятьдесят пять членов 
Организации Объединенных Наций, признает Монголию в качестве 
независимого государства. Необходимо также принять во внима­
ние положение, создавшееся на китайско-монгольской границе. 
Его делегация не может еще высказаться по вопросу о приеме 
Монгольской Народной Республики.Он m считает, однако, что от­
сутствие дипломатических отношений является само по себе пре­
пятствием к приему, потому что государства отнюдь не приняли 
на себя международного обязательства обмена дипломатическищ! 
представителями. 

Представитель Китая сделал заявление, приведенное в при­
ложении VI . В отношении обвинения, что Китай вторгнулся во 
Внешнюю Монголию для отвлечения мирового внимания, он ответил, 
что факты доказывают, что Китай явился жертвой вторжения и что 
китайское правительство ведет серьезную борьбу с мятежниками 
в северовосточном Китае.' Если рассматривать вторжение в Синьгц 
зянь как диверсию, то оно скорее является диверсией в пользу 
мятежников в северовосточном Китае и вторым фронтом против 
китайского правительства. Что же касается предположения, что 

эти события являются только пограничными инцидентами, то он 
отмечает, что в деле участвовали воздушные силы, что проникно­
вение ьглубь территории достигло двухсот километров и что на­
падения повторились, невзирая на протесты. Представитель 
Кит'ая заявил, что инциденты начались еще осенью 1946 г,^ и что,, 
в течение двадцати пяти дней, начиная с 5 июня 1947 г., монголь­
ские силы атаковали китайские войска девять раз. 

Представитель Союза Советских Социалистических Респ;̂ ?"блик 
отметил, что представитель Китая не отрицает вторжения 
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китайских пограничных войск в Бейдашаньский район, а просто 
заявляет, что спорная территория принадлежит Китаю^ Если это 
так, то нет оправдания тому, что китайские власти допускают, 
чтобы на их территории происходил вооруженный конфликт и вар­
варские действия, Мокг'-льскио войска находятся в этой области 
свыше полутора лет, с того самого момента, что население этой 
области выразило, путем плебисцита, свою волю к свободе. В 

1946 г.,когда Комитет рассматривал заявление Монголии, у Мон­
гольской Народной Республики были те же самые границы, включая 
территорию Бейдашаньского района, что и сегодня. Но тогда ки­
тайское правительство молчало об этом и поддерживало заявление 
Монголии. Ясно, что спор об этом поднят сегодня потому, что 
гражданская война в Китае достигла своей высшей точки. Инциде 
ты'призошли в Китае как раз перед самым прибытием в Китай так 
называемой комиссии по установлению фактов одной из иностранны 
держав. Власти Союза Советских Социалистических Республик 
официально опровергли обвинение, будто самолеты с советскими 
опознавательными знака'ки приняли участие в конфликте. 

Представитель Китая заявил, что нельзя относиться с дове­
рием к совершенн-; ложным официальным сообщениям Монгольской На­
родной Республики, Местные власти в Синьгцзяне категорически 
отрицают обвинения китайских солдат в варварОтвв^ в аресте и 
убийстве парламентеров. Он удивлен, что вновь ставится вопрос 
о советских опознательных знаках. Он, конечно, ничего не знаеа 
о том, будто бы монгольские войска находились в Бейдашаньском 
районе до 5 июня 1947 г. Нет никакой связи между монгольским 
вторжением и прибытием Комиссии по установлению фактов, ибо 
вторжение произошло задолго до прибытия Комиссии, 
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Ь) Позиция делегаций 
Представители Польши и Союза Советских Социалистических 

Республик поддержали заявление Монгольской Народной Республики, 
Представители Китая и Соединенного Королевства высказались 

против принятия заявления Монголии, - ^ 
Представители Бельгии, Бразилии и Колумбии подчеркнули 

недостаточность информации. 
Представитель Австралии заявил, что недостаточность ин­

формации препятствует его делегации поддержать заявление Монго­
лии в настоящий момент. 

Представитель Соединенных Штатов заявил, что он разделяет 
мнение о недостаточности информации, и высказал сомнение в 
том, что кандидат удовлетворяет требованиям для приема в Орга-
Н1;1зацию. 

Хашимитское Королевство Трансиордании. 
а) Сводка обсуждения , ' ^ 

Предста'витедси Сирии, Соединенного Королевства, Бразилии, 
Соединенных Штатов, Китая, Франции, Бельгии, Колумбии и Австра­
лии высказались в пользу допущения Трансиордании в Срганизацию 
Объединенных Наций. Представитель Сирии, в частности, заявил, 
что его правительство считает Трансиорданию миролюбивой страной, 
внесшей ценный вклад в дело завершения войны, и значительно 
развившейся за последние годы. 

Представитель Союза Советских -Социалистических Республик 
напомнил, что его правительство не сочло :йозможным поддержать 
заявление Трансиордании в 1946 г., и что, по его мнению, обстоя­
тельства о тех пор не изменил1|Ьь, Одним из этих обстоятельств, 
на которое его правительство в свое время обратило внимание Ко­
митета, является тот факт, что Трансио-рдания не поддерживает 

дипломатических отношений с Союзом Советских Социалистических 
Республик. Советское правительство придает большое значение 
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'̂ !тсутствию дипломатических отношений между любым государством 

и С̂ ю̂зом Советских Социалистических Республик. Он подчеркнул, 
ч I 

что, когда бы еоветский представитель не выдвигал доводы в от-
ношении отсутствия дипломатических отношений, он всегда имеет 
в виду весьма широкое истолкование этого обстоятельства. Не 
следз'-ет рассматривать эти дев >ды, как чисто формальные. Они 
являются заявлениями об очень серьезных причинах, имеющих непо-. 
средственнсе отношение к характеру нации, подающей заявление о 
приеме в Организацию, 

Представитель Союза С-ветских Социалистических Республик 
далее заявил, чт- ТрансИордания первоначально являлась частью 
территории под мандатом С :!единенн̂ "'гс Королевства, Имеется опре 
деленная юридическая процедура для прекращения мандата, н̂ . 
держава-мандатарий, в этом случае, не придерживалась этой про­
цедуры. Держава-мандатарий объявила независимость Трансисрда-
НИИ адностсронним актом, В прошлом году уже указывалось, что 
особый договор от 22 марта 1946 г., навязанный Трансиордании 
державой-мандатарием, находится s противоречии с Уставом Орга­
низации убъединенных Наций, Представитель Союза Советских 
Социалистических Республик в Совете Безопасн'^сти заявил в пров 
лом году, что целый ряд вопросов остается невыясненным в связи 
с тем, каким образом Трансиордания стала независимым государст­
вом и как:го рода "независимость" она получила. Истекший год 
не внес необходимой ясности в этс п^^ложение. Делегация Союза 
Советских Социалистических Республик все еще имеет серьезные 

• сомнения в отношении действительней независимости Трансиордани! 
и поэтому не мсжет поддержать ее -заявления о приеме в состав 
членов Организации, 

Представитель С:единенного Королевства заявил, что, по 
причинам, изложенным в Комитете 5 прошлом году, его правитель­
ство не может принять возражений представителя Союза Советских 
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Социалистических Республик, Он категорически отрицает, что 
договор является "навязанным" Трансиордании. 
Ь) Позиция делегаций 

Представители Сирии, Соединенного Королевства, Бразилии, 
Соединенных Штатов. Китая, Франции, Бельгии. Колумбии и Австра-

' Дии поддержали заявление Трансиордании, 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик 
заявил, что он se может поддержать заявления Трансиордании, по­
тому что его правительство имеет серьезные сомнения насчет ее 
независимости. 

Представитель Польши оставил за собой право сделать за-
мечания по поводу заявления Трансиордании позднее, 
Ирландия 
а) Сводка обсуждения 

Представители Соединенного Королевства, Соединенных Штато 
Китая, Бразилии^, Франции^, Бельгии, Колумбии, Сирии и Австралии 
заявили от имени своих правительств, что они поддерживают зая­
вление Ирландии, 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик 
напомнил, что его правительство в прошлом не сочло возможным 
поддержать заявление Ирландии, Обстоятельства не изменились с 
тех пор и причины, обусловившие тогда отказ советского прави­
тельства поддержать заявление Ирландии, - все еще налицо, Ир­
ландия не поддерживает дипломатических отношений с Союзом Со­
ветских Социалистических Республик, и он еще раз подчеркивает, 
что это обстоятельство имеет большое значение, с точки зрения 
его правительства, для определения приемлемости государства, 
желающего войти в состав членов Организации, Народ Советских 
Социалистических Республик внес громадный вклад в дело послед­
ней войны. Он вынес главное бремя борьбы и спас мир от 
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фашистских агрессоров. ' -'Ècéu хо-рошо известно, что" борьба эта 
велась во имя "принципов Устава Организации Объединенных Наций 
и, поэтому, отсутствие дипломатических отношений между Союзом 
С'ветских Социалистических Республик и Ирландией'приобретает 
особое значение и важность при рассмотрении качеств, обязатель­
ных для государства, ходатайствующего о приеме в Организацию 
Объединенных Наций. 

Другим важным фактором является поведение Ирландии в те-
т̂ ение последней война. Ирландия отнюдь не ncMûraoïa союзникам, 
а также не с-действсвала созданию Организации, о вхождении в 
которую она ныне хлопочет. Он напомнил, что Ирландия выражала 
свое сочувствие к державам оси и франкистской Испании даже в 
самые критические минуты войны. Нельзя пройти мимо этого факта 
при рассмотрении заязления Ирлашдии, Два с половиной года про­
шло после окончания мировой войны,и все еще не найденс никакого 
оправдания по-ведению Ирландии во время войны. При подобных 
обстоятельствах, советская делегация не может поддержать заявле­
ния Ирландии, 

Представитель Соединенных Штатов отметил, что согласно 
Уставу, наличие дипломатических отношений -со всеми государствам! 
членами Объединенных Наций не является условием принятия в Ор­
ганизацию. Он также отклоняет заявление, что поведение во врем) 
последней мировой -войны является одним из критериев для приема 
в Организацию, так как это обстоятельство Уставом не -предусмотр( 
но. 

Представитель рэединенного Королевства напомнил причины, 
обусловившие поддержку его делегацией ааявления Ирландии в 
прошлом году. 

) 



s/479 
Russian 
Page 25 

Ъ) Позиция Делегаций 

Представители Соединенного Кородеаства, Соединенных Шта-
• тов, Китая, Бразилии, Франции, Бельгии^ -Колумбии, Сирии и Австрг 
ЛИИ п-'Ддержали заявление Ирландии. 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик 
заявил, что его правительство не может поддержать заявления * 
Ирландии по причинам, изложенным в его заявлениях на заседания?? 
Комитета. 

Представитель Польши оставил за собой право высказаться 
" по этому вопросу позднее, 

5) Португалия 

^) Сводка обсуждения 
Представители Бразилии, Колумбии, Соединенн'чго Королевст­

ва, Франции, Бельгии. Китая. Сирии, Соединенных Штатов и Австра^ 
ЛИИ заявили, что они поддерживают заявление Португалии, Пред­
ставитель Бразилии, в частности, заявил, что для его правитель-

• ства не существует никаких сомнений, что португальское прави­
тельство является миролюбивым, и желает и может выполнять обя­
зательства, налагаемые Уставом Организации Объединенных Наций. 
Его правительство считает, что Португалия имеет право быть 
принятой в члены Объединенных Наций, и что ее участие принесет 
большую пользу Организации, 

Представитель Соединенных Штатов подчеркнул, что Порту­
галия' имеет установившуюся репутацию миролюбивого государства 
и, по мнению его правительства, вполне в состоянии и желает вы­
полнять обязательства, налагаемые Уставом, В последние месяцы 
Португалтля принимала деятельное участие в работе двух мгедаали-
зированных 7ч:рс!Хйений-Огт51«!Заць*и P^ÎTrià^^êSfgSH^^^k ^ именно, 
в Международной о-рган^гйлий гражШшЯ^' авиации и B o " ' 1 ^ 2 ^ S f i N 
почтовом союзе. Оба 9ти учреждения проявили свое доверие к 
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Португалии тем, что выбрали ее в свои правления* Он закончил 
заявлением, что его правительство занимает ту же позицию, что 
и в прошлом году,-.позицию горячей поддержки заявления Порту-
галии• 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик 
заявил, что его правительство занимает в отношении заязления 
Португалией ту же позицию, что и в отношении заявления Ирландии, 
Единственное различие состоит в том, что поведение Португалии 
в последнюю войну было еще хуже поведения Ирландии, Миролюби­
вый характер португальского правительства и его способность вы­
полнять обязательства, налагаемые Уставом, еще не доказываются 
тем, что Португалия предоставила некоторое число судов и неко­
торые базы в распоряжение некоторых союзных держав, Португалия 
отнюдь не помогала делу союзных держав, наоборот, она помога­
ла державам оси и являлась вторым отечеством для военнопленных 
фашистов. Узы, связывающие португальское правительство и фран­
кистскую Испанию - хорошо известны» Дела и поведение порту­
гальского правительства после последней войны отнюдь не доказы­
вают, что Португалия достойна принятия в Организацию Объединен­
ных Наций, 

Представитель Польши обратил внимание Комитета на тесную 
связь, существующую между франкистской Испанией и Португалией, 
и на помощь, оказанную Португалией мятежу против законного 
испанского правительства во время гражданской войны. Он предлс^ 
жил oтлoжvlTЬ рассмотрение португальского заявления впредь до 
изменения положения в Испании и Португалии, В настоящий момент 
он не может поддержать заявления Португалии, 

Представитель Соединенных Штатов заявил, что, с военной 
точки зрения, П^^ртугалия не оказала державам оси никакой помощи 
Наоборот, она оказала ценную помощь союзникам, предоставив 
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воздушные базы на Азорских островах в раопор^ение Соединенного 
Королевства и Соединенных Штатов, Эти базы были.элементом жиз­
ненной важности для выигрыша войны не только на западном, но 
и на восточном фронтах, а также для перераспределения союзных 
сил после победы в Европе, явившись, таким образом, одним из 
важных факторов в сокращении длительности вой1̂ ы претив Японии. 

В экономическим отношении, Португалия вел^ себя как подо-» 
бает нейтральной державе, согласно международному праву. Пред­
ставитель С ""единенных Штатов заявил, что он не понимает, против 
чего протестует представитель Союза Советских Социалистических 
Республик, и просит объяснений по этому пункту. Он полагает, 
что отношения между Португалией и Испанией не имеют отношения 
к делу. Вопрос заключается в том, выполнит ли Португалия обяза­
тельства, налагаемые Уставом, а по этому пзгнкту у его правитель­
ства нет никаких сомнений. 
Ь) Позиция делегаций 

Представители Бразилии, Колумбии, Соединенного Королевств? 
Франции, Бельгии^ Китая, Сирии, Соединенных Штатов и Австралии 
заявили, что они поддерживают заявление Португалии. 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик 
заявил, чт его правительство не может поддержать заявления Дор-т 
тугалии по причинам, изложенным в его заявлениях на заседаниях 
Комитета, 

Представитель Польши заявил, что в настоящий момент его 
правительство высказывается против заявления Португалии. 
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IV. РАССМОТРЕНИЕ НОВЫХ ЗАЯВЛЕНИ̂ !̂ 
• ' • - • *. -i-^- , 

1. Полученные заявления 
1) Ве^Егрия, от 22 апреля 1947 г. 
2) Италия, от 7 мая 1947 г. 
3) Австрия, от 2 июля 1947 г. 

• ч т ^ 

4) Румыния, от 10 июля 1947 г. 
5) Йемен, от 21 июля 1947 г. 

. 6) Болгария, от 26 июля 1947 г. 
2. Меры, принятые Советом Безопасности в отношении рассмотрения 

новых заявлений 
a) " На своем сто тридцать втором ааседании^ состоявшемся' 
30 апреля 1947 г.. Совет Безопасности "-постановил передать 
заявление Венгрии о приеме ее в состав членов Организации 
Объединенных Наций бт 2-2 апреля 194 7 г, в Кгмитет ло приему 
новых членов для изучения и доклада Совету Безопасности в 
надлехаш;ее время" . 
b) На своем сто тридцать седьмом заседании, состоявшем(35Л 
2-2 мая 1947 г.,Совет Безопасности постаяо&ил ие-режатъ заявле­
ние Италии о преме ее' в состав членов Организации Объед-иненных 
Наций "В Комитет -по приему новых членов для изучения и-доклада 

• ' Совету Безопасности. , • - " 
c) На сто пятьдесят четвертом заседании Совета.Безопасности, 

состоявшемся 10 июля 1947 г.,Председатель''Совета, действуя 
на основании правила 59 временных правил процедура Оивет.а Бе­
зопасности, передал'ваяв-ленив Австрии о^приене-ее в состав 
Членов Срганизацйи -Объединенных Наций в Комитет во приему 
новых членов, 
d) На сто шестьдесят первом заседании Совета Безопаснасти, 
слстоявшемся 18 июля 1947 г.. Председатель Совета, действуя 
на основании правила 59 временных правил процедуры Совета Бе­
зопасности, передал заявление Румынии о приеме ее в состав 
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членов Организации Объединенных Наций в Комитет по приему 
новых членов. - ' 

e) На сто шестьдесят восьмом заседании Совета Безопасности, 
состоявшемся 28 июля 1947 г.. Председатель Совета, действуя 
на основании правила 59 временных правил процедуры Совета 
Безопасности, передал заявление Йемена о приеме его в состав 
членов Организации Объединенных Наций в Комитет по tpneivty 
новых членов. 

f) На сто семьдесят восьмом заяседании Совета Безопасности, 
состоявшемся 7 августа 1947 г.. Председатель Совета, действуя 
на основании правила 59 временных правил процедуры Совета ̂ , 
Безопасности, передал заявление Болгарии о приеме ее в состав 
членов Организации Объединенных Наций в Комитет по приеъту 
новых членов. 

3. обсуждение заявлений Венгрии, Италии, Австрии, Рушнии, 
Йемена и Болгарии 
1) Общее обсуждение заявлений Венгрии, Италии^ Румынии и 

Австрии 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик 
предложил Комитету отложить рассмотрение этих заявлений до вхож­
дения в силу мирных договоров с бывшими неприятельскими странами 
и до заключения и вхождения в силу договора с Австрией. 

Представитель Соединенных Штатов сделал эаявлен;;1е, текст 
которого приведен в приложении VII, Он высказался в пользу немед-
ленного рассмотрения этих заявлений, каждого в отдельности, так 
как факты и достоинства различных заявлений значительно разнятся 
между субой. Ничто в Уставе или в введении к договорам не нала­
гает обязательства отложить рассмотрение заявлений о приеме в 
члены Организации, исходящих от бывших неприятельских стран, до 
окончания процедуры ратификации и вхождения в силу мирных догово­
ров. Отнюдь не исключена возможность приема в более ранней стадии. 
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OH несогласен слепо придерживаться принципа, что ограничения, 
содержащиеся в соглашениях о перемирии или других соглашениях о 
контроле, носят характер, умаляющий суверенитет государств, и 
что, поэтому, эти государства не мо,гут быть приняты в состав чле­
нов Организации. Этот вопрос, как и вопрос о военной оккупации, 
должен быть разрешен в каждом случае отдельно, на основании фак­
тов. В Италии, например, фактически не существует.контроля, а 
военная оккупация носит лишь символический 'характер. Австрия не 
является бывшей неприятельской страной и трудно найти оправдание 
для отсрочки рассмотрения ее заявления или ее грисма в Организацию, 

Представитель Бразилии заявил, что он полагает, что заявления 
должны рассматриваться каждое в отдельности и исключительно в 
свете поведения заявителя после войны, нельзя возражать против 
заявлений согласно статье 4 Устава только на том основании, что 
еще не вошли в силу договоры. 

Представитель Бельгии согласился с тем, что разбор заявлений 
должен происходить строго на основании положений Устава, а этот 
последний не упоминает о вхождении в силу договоров. Он пола­
гает, что заявления должны рассматриваться каждое в отдельности. 

Представитель Колумбии поддержал точку зрения, согласно кото­
рой заявления должны рассматриваться каждое в отдельности. .Оя 
заявил, что, согласно Уставу, -всеобщность членского, состава Орга­
низации совершенно необходима, а также, что прием не-членов в 
Организацию поможет уладить их затруднения с нынешними членами 
Организации. 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик 
заявил, что текст введения к договорам, а также глава Н Потсдам­
ской декларации, не оставляютсолшения в том, что четыре-оаинтере-
сованных державы сошлись на том, что союзные и соединенные держа-
Ъы будут поддерживать заявления бывших неприятельских .государств 
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только после заключения с ними мирных договоров и их ратификации. 
Эти четыре державы также единогласно приняли текст введения в 
договор с Австрией, кот'орый гласит: 

"Принимая во внимание, что союзные и соединенные державы 
и Австрия желают с этой целью заключить настоящий договор, 
который явится основой дружественных отношений между ними, 
тем самьпл давая союзным и соединенным державам возможность 
подтержать заявление Австрии о принятии ее в члены Организа­
ции Объединенных Наций". 

Поэтому, нет оправдания поддерж1се австрийского заявления до того 
как будет заключен и войцет в силу договор с этихл государством. 

Представитель Австралии напомнил о своих возражениях против 
включения этих заявлений в повестку дня. Он основывался на том, 
что эти государства не могут считаться суверенными или независи-
}шми, поскольку они оккупированы иностранными войсками и связаны 
соглашениями о перемирии. Он не понимает, как Комитет и Совет 
могут заниматься этими заявлениями, и поддерживает предложение 
Союза Советских Социалистических Республик об отсрочке их рас­
смотрения . 

Некоторое время спустя представитель Австралии снял свои 
возражения против немедленного рассмотрения этих заявлений и хотя 
он и остался при своей прежней точке зрения, что прием в члены 
Организации до ратификации договоров наталкивается на затруднения 
юридического характера, он предложил, чтобы Совет сделал предва­
рительную или условную рекомендацию о принятии государств, удовлет­
воряющих всем прочим требованиям для допущения в состав членов 
Организации. (См. полный текст заявления в приложении XIV). 

Представитель Китая заявил, что он полагает, что предложение 
об отсрочке рассмотрения заявлений должно было быть внесено в Со­
вет Безопасности, а обязанностью Комитета является рассмотрение 
всех заявлений в индивидуальном порядке. 
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Представитель Польши выразил сомнение насчет того, явится ли 
технически возможным рассмотреть эти заявления ко црснеки представ 
ления доклада в Совет Безопасности. Он полагает, что нужно отло-
жить обсуждение их до окончания доклада обо всех прочих заявле­
ниях, ибо Совет просил Ко1литет представить доклад об этих заявле­
ниях в надлежащее время. 

На одном из последующих заседаний представитель Польши 
выразил мнение, что, с юридической точки зрения. Совет Безопасно­
сти еще не может ни принять, ни отклонить эти заявления. Если 
откинуть эти юридиче'-;кие сообрс?,жения, то участие в войне Венгрии, 
Румынии и Болгарии дает vm. полное право просить о приеме в состаЕ 
членов Организации. Польская делегация не видит причин к тому, 
чтобы препятствовать приему этих государств, которые пытаются 
создать новую народную демократию. Он подчеркнул, что никто из 
членов Организации Объединенных Наций не имеет права использоват! 
внутренние дела государства в качестве предлога для отказа с 
приеме. В свое время, польская делегация поддержит та::аю и зг.Я1:лсн 
Италии о допущении ее в состав членов Организации. 

Представитель Франции заявил, что его правительство придержи-
Бйется соглашения, достигнутого на мирной конференции. Француз­
ская делегация полагает, что решение по заявлениям, представлен­
ным бывшими неприятельскими государствами, должно быть отложено 
до вхождения в силу мирного договора на основе обмена_ ратифика­
ционными грамотами. Процедура ратификации уже началась и фран­
цузская делегация не видит почему она могла бы не быть закончена 
D скором времени. 

Комитет проголосовал затем предложенную Союзом Советских 
Социалистических Республик резолюцию в двух частях, а именно: 

"Комитет по приему новых членов рекомендует отложить при­
нятие решения по заявлению бывших неприятельских стран до 
вхождения D силу мирных договоров с ними". 
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3a это проДложекие голосовали: Австралия, Польша и Союз 
Советскрк Социалистическ1'!х 
Республик 

Против него голосовали: Бельгия, Бразилия, Китай, Колумбия, 
Соединенное Королевство и Соединен­
ные Штаты 

Воздержалась от голосования: Сирия 
"Комитет по приему новых членов рекомендует отложить при­

нятие решения по заявлению Австрии до вхождения в силу дого­
вора с нею". 
За это предложение голосовали: Польша и Союз Советских Со­

циалистических Республик 
Против него голосовали: Бельгия, Бразилия, Китай и Соеди­

ненные Штаты 
Воздержались от голосования: Австралия, Сирия и Соединенное 

Королевство 
В результате голосования Председатель постановил, что, по­

скольку предложение Союза Советских Социалистических Республик 
отклонено. Комитет перейдет к обсуждению оставшихся заявлений, 
каждого в отдельности, в порядке их поступления. 
2̂) Венгрия 

а) Сводка обсуждения 
Представитель Соединенных Штатов сделал заявление, текст 

которого приведен в качестве приложения VIII,- Он заявил, что со­
бытия, имевшие место в Венгрии, начиная с конца мая 1947 г., выз­
вали у его правительства сомнения насчет того, насколько роорга-
низосакное векгорское правительство в состоянии или желает выпол­
нять обязательства, налагаемые Уставом Организации Объединенных 
Наций. 

Представитель Союза Советских Социалистических Республик 
заявил, что заявление представителя Соединенных Штатов голословно 
и но содержит доказательств в поддержку выдвинутого им облинсния. 

Продставитсль Бразилии заявил, что он разделяет сомнения 
представителя Соединенных Штатов насчет того, может ли и желает 
ли Венгрия принять на себя обязательства, налагаемые Уставом. 
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Поэтом^г, он не может поддержать ее заявления. ' 
Представитель Соединенного Королевства заявил, что он сожа­

леет о поведении нынешнего венгерского правительства, в особен­
ности, в том, что касается основных человеческих свобод. Соеди­
ненное Королевство наморено возражать в Совете Безопасности про­
тив заявления Венгрии, вне свякого отношения к вопросу о вхожде­
нии в силу мирного договора, если только к тому времени нынешнее 
венгерское правительство не докажет на дело, что оно намерено 
укажать гарантии прав человека в соответствии с мирными договорам 

Ъ) Позиция делегаций 

Представители Бразилии и Соединенного Королевства выска­
зались против принятия заявления Венгрии. 

Пре;,ставитсль Соединенных Штатов выразил сомнения в отно­
шении приемлемости кандидатуры Венгрии. 

Представители Польши и Союза Советских Социалистических 
Республик заявили, что они считают несвосвремснньп/Х рассматри­
вать заявление Венгрии. 

Представитель Франции заявил, что он не,может принять 
решения по существу заявления Венгрии до ратификации М1ирного 
договора. 

3) Италия 
а) Сводка обсуждения 

Представитель Соединенных Штатов сделал заявление, при­
веденное в качество приложения IX, Он заявил, что Соединенны^ 
Штаты горячо поддерживают заявление Италии и полагают, что 
Италия заслуживает приема в состав членов Организации Объе­
диненных Наций теперь же,по следующим причинам: 

1. Италия - единственная страна, признанная в качество 
совоюющей державы против Германии; 
2. Союзная комиссия в Италии была ликвидирована 31 янвгд 
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1947 г. Это - фактически означало конец союзного контроля 
в Италии; 
3 . Находящиеся сейчас в Италии оккз''пационные войска не 
больше как символ. Они расположены у ее сесеро-восточной 
границы для гарантии мирного разрешения вопроса о грани­
цах, а отнюдь не для контроля над Италией. 
4. Mi-фный договор с Италией ратифицирован всеми великими 
державами, за исключением Союза Советских Социалистических 
Республик. Было бы явно несправедливо ol-казать итальян­
скому народу, который столько сделал с момента его приз-
нания совоюющей нацией, в приопо в состав членов Органи­
зации Объединенных Наций, только noToiviy, что одна из ве-
ликих держав еще но ратифицировала Mi-ipKoro договора. 
Представитель Бразилии сделсл заявление, приведонноо в 

качество ̂ приложения X. Он з«?.лвил в нем, что как представи­
тель страны, срсжающсйся протиь старого итальянского режима, 
он очень счастлив, что может поддержать заявление flenoKpaiw-

чески управЛv'îeмoй Италии. • 
Он сказал далее, что Италия заявила о своем намерении 

выполнять обязательства налягаеше Уставом, и, как сувсрсн-
ноо государство, вполне способно выполнять свои международные 
обяэатсльотпл. Италия поддерживает нормальные дипломатиче­
ские отношения с рядом государств-членог; Организации Объеди­
ненных Наций. Она управляется демократическим правительством, 
давшим доказательства того, что в области международных отно­
шений его поведение находится в полном соотвстстзии с целями 
Организации Объединенных Наций. 

Он отметил также, что в Потсдаме великие державы дали 
некоторые минимальные обещания побеждснньш странам. Они за­
явили, что в их намерения входит поддержка заяслений о 
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принятии этих стран D состат членог: Объединенных Наций, как толы 
они создадут у себя демократический строй и как только демократи­
ческие правительства этих стран примут на себя ответственность 
за акты войны, согоршенчые их предшественниками. Итальянское 
правительство приняло ка себя эту отт^^стствонность порее; союзнжа-
ми самым фактом подписания и ратификгщии мирного договора. 

Он также подчеркнул вклад Италии в союзное дело во время 
В0Й1Ш после ее признания в качестве совоюющеей державы. 

Предетавитодь Австралии отмстил, что Комитет должен принять 
во вкшгание абзац четвертый введения к мирному договору с Италией 
а также статью 90 этого договоре. Но входя в рассмотрение заявле 
н̂ия по существу, он полагает, что^Комитет должен обрг.тить внимани 
на содержащееся в этом договоре определенное обязательство о его 
возможно скорой рат1-1фикации. 

Представитель Франции заявил, что, хотя Франция наиболее ко-
посредственко пострадала от итальянского участия в войне, его 
правительство готово забыть прошлое и поддержать заявление Италии 
Он подчеркнул важность итальянской культуры и ее тесную связь с 
французской культуре". Можно сказать, что Организация Объедикенны: 
Наций не явится законченным целым без участия в ней Италии. Его 
правительство питает некоторые сомнения относительно юридического 
положения Итали|С, поскольку мирный договор с ней еще не ратифици­
рован, но заявления представителей Соединенных Штатов и Бразилии 
произвели на него впечатление. Италия получила статус ссоюющей 
державы еше в 1943 г. Нельзя ли, на этом основании, сделать искл! 
чение из правила о ратификации ? В этом случае французская деле­
гация с большим удовольствием присоединится' к большинству Комите­
та в пользу принятия итальянского заявления. 
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Предстаритель Союза Со::етск11Х Социалистических Республик 

заявил, что ок ке считает cDoeLpeMCHHHM рассмотрение зп-ясления 
Италии. 

.Представитель Соединенного Королевства заяг^ил, что участие 
Италии в гойне на правах согзоюющой деркавы, ее вклада 2 цизи-' 
лизацию и ее дружба с Соединенным Королевством побуждают ого 
правительство к подтержке заявления Италии. Он выразил надеж­
ду, что мирные догорор будет ратифицирован достаточно скоро, 
чтобы сделать возможным допущение Италии в состав члено1з Ор­
ганизации. 

Ь) Позиция делегаций 
Предетызитсли Соединенных Етатоп, Браз,илии, Колумбии, 

Китая, Бельгии, Франции и Соолинонного Королеистда поддержали 
згяБление Италии. 

Предстгрители Польши и Союза Сопетских Социалистических 
Республик заявили, что они ке считают своепременным рассмотре­
ние заявления Италии. 
Австрия 

°') Срогка обсуждения 
Представитель Соединенных Штатов сделал заявление, 

приведенное в качестве приложения XI. В своем заявлении он 
убежгает Комитет рекомендовать Совету Безопасности принять 
Австрию в состав членов Организации Объединенных Наций и 
утверждает, что отсутствие договора, несмотря на некоторые 
Бсо еще ограниченные свободы Австрии, отнюдь не лишает ее 
права на вхождение в состав членов Эргапизации Объединенных 

Наций. Он решительно возражает против заключения, будто тот 
факт, что договор еще^не оформлен, должно повлечь за собой 

отсрочку рассмотрения австрийского заявления. Австрийский 

народ не должен нести наказа.ния за разногласия между великими 
державами. 
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ПредетаЕитсль Союза Согетских Социалистических Республик 
1 заявил, что он не считает сьоеврсмепньв! рассмотрение заявле­

ния Австрии. 

Представитель Бразилии заявил, что он разделяет мнение 
представителя Соединенных Штатов насчет того, что отсутстъие 
договора не должно служить препятствием к приему Австрии г 
0рг?лшзацию Объединенных Наиий. 

Представитель Соединенного Королевства заявил, что ок 
считает австрийское заявление преждевременным, так как дого­
вор с Австрией еще не оформлен и прекращение военной оккупа­
ции еше не предвидится. Его правительство сочувствует жела­
нию Австрии завершить свое освобождение и войти в состав Орг 
низации Объединенных Нацик, но в настоящий момент, оно вынуж 
дено, к своему сожалению, воздержаться от высказывания по 
поводу ее заявления. 

Позиция делегаций 
Представители Соодинокных Штатов, Бразилии, Китая, Колум 

бии и Бельгии поддержали заявление Австрии. 
Представители Польши, Союза Советских Социалистических 

Республик и Соединенного Королевства заявили, что они ке счи' 
тают своевременным рассмотрение заявления Австрии. 

Представитель Франции заявил, что до ратификации мирного 
договора, он не в состоянии принять решения в отношении заяв­
ления Австрии. 

5. Румыния 
а) Сводка обсуждения 

Представитель Соединенных Штатов сделал заявление, приве­
денное в качестве приложения хп, В своем заяв^гении он отме­
тил серьезные нарушения прав человека и свобод в Румынии и 
выразил сомнение, что нынешнее румынское правительство в 
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сочстоянии и желает выполнять мож/^ународныс обязательства. 
Он заявил, что, поэто1лу, у него имеются сомнения насчет при­
емлемости румынского заявления. 

Предстс'ритель Бразилрта заявил, что ок разделяет сомнения, 
выраженные представителем Соединенных Штатов, и сказел, что 
к-сожалэнию, он не может в настоящий момент поддержать заяп-

ления Рутнии. 

Прсдставитоль Союза Советских Социалистических Республик 
заявил, что заявление представителя Соединенных Штатов я;-Ляот-
ся голослогкым и что рутдыкское правительство ноодкократдо уже 
дало ответ на эти обьинекпя. Очень труто понять возражения 
представителя Бразилии, ибо оь присоединился к обзикенияи, 
высказанным представителем Соединенных Штатов, не предъявив 
никаких доказательств. Представитель Союза Советских Социа­
листических Республик перечеркнул также, что, по его мконию, 
несвоевременно заниматься рассмотрением заявления Ру1шнии. 

Прсхтавитсль Соединенного Королевства заявил, что он 
сожалеет о поведении нынешнего румынского правительства, в 
особенности в том, что касается его отношения к основным чо-
лопсчсским свободам. Вне отношония к вопросу о вхождении в 
силу мирного договора. Соединенное Королевство будет возражать 
протиг pyivtbiHCKoro гаявлония -з Совете, осли только к Toivrj- вре­
мени р7?ШЕскоо правительство ко даст понять, что оно намерено 
соблюдать гарантии прав человека, включенные в мирные договоры 
Ь) Позиция делегаций 

Представители Бразилии и Соединенного Короледства :-пока­
зались против приема заявления Румынии. 

Представитель Соединенных Штатов выразил сомнение насчет 
приемлемости кандидатуры. 

Представитель Союза Советских Социалистических республик 
заявил, что он но считает своевременным рассматривать заявление 
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РУ1ЛЫНИИ. 

ПрэдстпБитель Франции заявил', что он не может принять 
решения по вопросу о заявлении Румынии ло ратификации мирного 
договора. 

6) Йемен ' 
a) Сводка обсуждения 

Представитель Сирии заявил, что йетген, являющийся одним 
из древнейших государств в мире, отвечает требованиям статьи 
Устава,и являтеся миролюбивым государством. Ок предлагает 
Комитету обратиться в Совет Безопасности с предложением реко­
мендовать принятие Йемена в состав членов Организации Объеди­
ненных Наций. 
b) Позиция делегаций 

Представитоли Сирии, Соединенных Штатов, Китая, Колумбии, 
Бро-зилии, Сое синенного Короле::ства, Союзо Советских Социали­
стических Республик^ Франции, Бельгии, Австралии и Польши 
поддержали заявление Йомска. 

Поскольку заявление Йеменского королевства ке встретило 
возражений в Ком.итетс, Комитет полагает, что Совет Безопасно­
сти может рекомендовать Генеральной Ассамблее допущение Йоме­
на в состав членов Организации Объединенных Наций. 

7) Болгария 
а} Сводка обсуждония 

Представитель Соединенных Штатов сдело^ заявление, при­
веденное в качестве приложения XIII, Ск заявил, что Соединен­
ные Штаты имеют серьезные сомнения насчет способности и жела-

' кия нынешнего болгарского правительства выполнять международ­
ные обязательства, а также в отношении его миролюбивого ха­
рактера. Поэтому, Соединенные Штаты сомневаются насколько 
Болгария отвечает, в ьастоящиГ! момент требованиям для допуще­
ния Б Организацию Объединенных Наций, 



SA79 
Russian 
Page 41 

ПредстаритедЬ Соет:инонного..КрроледсТРа поддержал точку 
зрения представителя Соединенных Штатов. Он отмстил, что, 
по сведениям ого правительства, совместное сообщение, выпущен-
нос 2 августг болгарским и югославскгал правительствами, упоми­
нает о совместных действиях обоих правительств "в отношении 
к вспомогательной группе по расследованию, назначенной Орга­
низацией Объединенных Наций, в виду ее пристрастной деятель­
ности". Правительство Соединенного Королевства не может от-
нестись благоприятно к кандидатуре Больгарии, поскольку ее 
правительство вошло в соглашение, подвергаюпюе определенной 
критике о-̂ ну из Комиссий Организации Объединенных Наций, за 
ее, бу.'Тто бы,пристрастность . 

Предоставите ль Бразилии выразил сожаление, что ок вынужден 
также высказать сомнения насчет приемлемости кандидатуры Бол­
гарии в Организацию. Он будет счастлив изменить свою точку 
зрения, осли болгарское правитольство в бу,цущсм проявит себя 
в ином свото. 

Представитель Франции запросил ратифицировала ли Болгария 
.̂ир:̂ ый договор с союзными державами и заявил^, что его прави­
тельство сохраняет за собой право определить свою позицию в 
отношении заявления Болгарии. 

Прсдставитоль Колумбии заявил, что он не уверен, что 
Болгария ратифицировала мирный договор и желает сохранить за 
своим правительством право определить свою позицию в отношении 
болгарского заявления. 

Представитель Польши заявил, что eivty непонятно заявление 
Соодикенных Штатов, что Болгария, бу"Т0 бы, нарушила условия 
мирного договора, поскольку договор этот еще но вошел в силу. 
Он отметил, что Парижская мирная конференция отклонила некото-
рыс притязания на болгарскую территорию, и что введение к мир-
нô ty договору упопинает об активном участии Болгарии в войне 
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Против Германии. Более того, ни одна из резолюций, вынесен­
ных по гроческому вопросу, но винит Болгарию. Он сторонншс 
отсрочки обсуждения заявления до вхождения в силу мирного 
договора. 

ъ) Позиция делегаций 

Представители Соединенного Королевства и Бразилии выска­
зались против приема^ заявления Болгарии. 

Представитель Соединенных Штатов выразил сомнение насчет 
приемлемости кандидатуры просителя. 

Представитоли Польши и Союза Советских Социалистических 
Республик НС считают своевременным рассмотрение заявления 
Болгарии. 

Представитель Франции заявил, что он не в состоянии вы­
сказаться по поводу заявления Болгарии ло ратификации мирно­
го договора. 

8) Заявлоние представителя Союза Советских Социалистических 
Республик по вопросу о заявлениях Венгрии, Италии, Австрии, 
Румынии и Болгарии 
На двадвать втором заседании Кош^тета представитель Союза 

Советских Социалистических Республик сделал общее заявление по 
вопросу о заявлениях Венгрии, Италии, Австрии, Румынии и Болгарии, 
привс юннос в качестве приложения л?. Он заявил, что, поскольку 
предложение Союза Советских Социалистических Реопублик об отсроч­
ке рассмотрения этих заявлений было отклонено, без всяких к тому 
оснований^ то ок вынужден осудить несправедливые заявления неко­
торых представителей, разделивших поданные заявления на две груп­
пы так, чтобы иметь возможность возвести голословные"обвинения 
на Венгрию, Румынию и Болгарию. Правительства этих стран уже 
опровергли эти обвинения и в ответ на них представили документаль­
ные данные, объясняющие поведение некоторых реакционных кругов, 
пользующихся под,ержкой некоторых иностранных держав. 



s/479 
Russian 
Page 43 

Представитель Союза Советских CoLtиaлиcтичocк;иx Республик процити­
ровал декларацию от 31 июля 1947 гьыпущенную Венгерским Нацио­
нально-освободительным Фронтом, состоящим из четырех демократиче­
ских партий, описывающую попытки расколоть эту демократическую 
коалицию и восстановить реакционный режим. Он добавил, что эта 
декларация выявляет тенденциозный характер обвинений, сделанных 
представителем Соединенных Штатов. Он также процитировал сообще­
ние румынского Совета министров от 30 июля, касающееся попыток 
вождей Национально-крестьянской партии подорвать нынешнее румын­
ское правительство, а также заявление болгарского премьер-министра 
от конца июня месяца о том, что болгарское правительство последо­
вательно выполняет свои международные обязательства и просит всех 

ч 

тех, кто обвиняет Болгарию в подавлении личных свобод и прав че­
ловека, подождать опубликования документальных данных, которые 
будут предъявлены на предстоящем процессе тех кругов, которые 
стремятся к тому, чтобы болгарское правительство похсгило на ны­
нешнее "реакционное правительство в Греции. Представитель Союза 
Советских Социалистических Республик поставил представителям 
Соединенных Штатов и Бразилии вопрос, что ответили бы их прави­
тельства, если бы другие правительства протестовали по поводу их 
внутренних дол. Он привел примеры возможных обвинений. Независим 
от желания некоторых иностранных кругов, правительства Венгрии, , 
Румьгаии и Болгарии вступили уже на путь истинной домокро.тии и 
обвинения против них должны рассматриваться только в этом свете. 

Представитель Соединенного Королевства заявил, что отвечать 
на эти замечания значит - терять даром время. 

Представитель Бразилии заявил, что он полагает, что, если бы 
прсдставитоль Союза Советских Социалистических Республик был 
лучше осведомлен, то он не делал бы обвинений'по поводу выборов 
Б Бразилии. Он хочет ясно сказать, что его правительство заняло 
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ODOK) ПОЗИЦИЮ Б отношонии поданных заявлений совершенно самосто­
ятельно . 

Представитель Колумбии поддержал замечания представителя 
Бразилии и заявил, что ого правительство действует всегда незави-
-e-HiJto в своих выступлениях в Организации Объединенных Но.ций и с 
е"тикствекной целью - примирения. 

Представитель Соединенных Штатов заявил, что пе может подроб-
но ответить ка заявление прсютавитоля Союза Советских Социалисти­
ческих Республик, так как это вызвало бы весьма продолжительную 
дискуссию, ибо oî ry пришлось бы возражать почти на каждое замеча­
ние г этом заявлении. Он объяснил, что, желая сберечь время Ко­
митета, он не вдавался в детали положения в Румынии, Венгрии и 
Болгарии, о котором он говорил, но ссылался зато не заявления 
и ноты, опубликованные его правительством. Ок добавил, что ого 
правительство посылало эти ноты, как участник Ялтинского согла­
шения, союзных контрольных комиссий и предстоящих MHpmix догово-
ров. 

V. ПРЕДЛСШ.^НИЕ ПРЕ ЮТАВИТЕЛЯ СИРИИ В 0ТНСШЕНИ14 
ВСЕХ ЗАЯВЛЕН№^. 

На двадать втором заседании Комитета, состоявшемся I августа, 
представитель Сирии внес следующее предложение: 

"Принимая во внимание, что всо госуларства, подавшие 
заявления о приеме в Организацию Объединенных Наций, удовлет­
воряют требованиям статьи 4 Устава и, желая осущезтвить поло­
жения статьи 2 пункта 6 Устава, а также имея целью превратить 
Организацию Объединенных Наций во всеобщую орга„низа,цию, вклю­
чающую все миролюбивые демократические нации мира. Комитет 
по приему новых членог постановляет: 

1. ио пя'ти отсроченным заявлениям Албании, Монгольской 
Народной Республики, Трансиордании, Португалии и Ирландии, 
рекомендовать принятие их в состав членов Объединенных 
Наций; 
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2. рскомен'тация для приемг ц состав членов Организации 
по заявлениям четырех бывших неприятельских государств, 
а HîîCHHo, Венгрии, Италии, Румынии и Болгарии, может быть 
селена без 'дальнейшего подробного обсуждения Комитетом 
по п-риещ^ новых члоног, как- только будут закончены юри­
дические формальности по ратификации мирных договоров 
с ними; 
3 . поскольку Австрия не рассматривается как бывшее 
неприятельское государство, рекомендация в отношении ее 
приема Организацию может быть сделана немедленно". 

Поскольку Комитет решил, что недостаток времени но позволяет 
С1ду подробно обсудить и принять единогласно предложение Сирии, 
предста-витель Сирии оставил за своей делегацией право внести 
это предложение на заседании Совета Безопасности. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЮЗА СОВЕТСКИХ С0Щ1АЛИСТИЧЕС1ШХ РЕСПУБ­
ЛИК ПО ВОПРОСУ О ЗАЯВЛЕНИИ'-АЛБАНИИ. -СДЕЛАНО 21 ИЮЛЯ 1947 ГОДА 

НА ПШСТНАДЦАТОМ ЗАСЕДАНИИ 

Зс1явление Народной Ресйублики Албании о приеме ее в члена 
Организации Объединенных Наций лежит в делах Секретариата уже 
ровно 1 1/2 года. 

В прошлом году данный Комитет рассматривал это заявление,но, 
как вам уже известно, оно было отвергнуто, несмотря на все дан­
ные, позволяющие Албанской Народной Республике быть принятой в 
Организацию. 

В процессе прошлогоднего рассмотрения албанского заявления 
я уже приводил многочисленные показатели и документальные дан-
ные, убедительно доказывающие, что Албания внесла существенный 
вклад в борьбу союзников против итальянских и немецких фашист­
ских агрессоров, Я не считаю нужным повторять эти данные сейчас, 
ибо каждый может найти их в моих прошлогодних выступлениях, тек­
сты которых содержатся как в протоколах заседаний Комитета, так 
и в докладе Комитета для Совета Безопасности, Считаю необходимым 
лишь напомнить, что борьба героического албанского народа на сто-

/роне союзников получила очень высокую оценку от высших военных 
и государственных деятелей Великобритании, США и Советского Сою­
за. Тексты этих оценок приводились в прошлом году как мной, так 
и албанским представителем. Все это не может быть забыто и стер-
то, сколько бы ни пытались клеветать на албанский народ. Сожжен­
ные и разрушенные города и деревни Албании, свежие многочислен­
ные могилы ее патриотов, павших в борьбе с оккупантами во 2-й 
мировой войне, являются еще более убедительными доказательствами 
того, как албанский народ защищал те принципы, которые положены 
в основу Устава Организации Объединенных Наций, Никто из нас не 



s/479 
Russian 
Par-e 47 

имеет никаких оснований забывать или игнорировать это, когда мы 
рассматриваем заявление Албании. Албанский народ доказал, что он 
достоин быть в рядах'Организации Объединенных Наций. 

Надеясь, что оппоненты Албании изменят,-в этом году свою оппо­
зицию в отношении албанского заявления о приеме, я не стану сей­
час доказывать несостоятельность прошлогодних и новых обвинений 
по адресу Албании. 

Желание и способность Албании выполнять все обязательства 
Устава Организации еще более усилились со времени прошлогоднего 
рассмотрения ее заявления о приеме. Албанский народ поглощен мир­
ной созидательной работой по восстановлению своего разрушенного 
народного хозяйства. Он проникнут желанием поддерживать дружествен­
ные отношения со всеми как великими, так и малыми странами на 
основе обоюдного уважения суверенных прав. Албанское народное пра---
вительство сделало все от него зависящее, чтобы установить здоро­
вые дипломатические, экономические и культурные отношения со всеми 
странами, которые желали иметь такие отношения с Албанией, на осно-г 
ве взаимного уважения прав суверенного государства. 

Будучи миролюбивы1л, албанский народ проникнут желанием поддер 
живать мир и безопаснссть во всем мире. Допуск Албании в ряды Орга 
низации Объединенных Наций будет лишь актом справедливости в отно­
шении албанского народа, чего он заслужил как в годы 2-й мировой 
войны, так и после нее. 

Демократическое народное правительство Албании дало обяза­
тельство от всего албанского народа выполнять все обязанности чле­
нов Организации Объединенных Наций и оно способно их выполнить. 

Советская делегация поддерживает просьбу Албании о приеме 
и надеется,что то же последует и от остальных членов Совета Безо­
пасности, 
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ПРИЛОЖЕНИЕ П 
ЗАЯВЛЕНШ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЮЗА СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ РЕСПУБЛИК 

ПО ВОПРОСУ О ЗАЯВЛЕНИИ АЛБАНИИ. СДЕЛАНО 23 И Ш Я 1947 г. 
НА СЕЩ1АДЦАТ0М ЗАСЕДАНИИ 

Выступления да прощлом заседании Комитета по1сазали, что неко­
торые представители попрежнет'гу и упорно повторяют свои обвинения 
по адресу Албанской Народной Республики,-которые jxe неоднократно 
разбирались Советом Безопасности и получали убедительные до1сумен-

тальные данные, доказывавшие необосновснкость обвинений. На этих 
представителей не действуют какис-лиоо доводы, независимо от того, 
насколько они убедительны. Оки совершенно игнорируют то, что доку­
менты, цифры и факты говорят против них и опровергают и доказывают 
безосновательность возведенных на Албанию обвинений. Эти обвинения 
не'являются новостью ни для кого и составляют непрерывную цепь про 
вокаций и лжи, которая не прекращает литьс^ на поднимающуюся на 
ноги молодую демократическую народную республику Албании. Ме'1;од 
каждодневного и бесчисленного повторения провокационных измьш1лений 

и лжи, имеющей целью заставить общественное мнение поверить во все 
это, уже использовался во время прошлой лшровой войны бившуш. пре­
словутым министром пропаганды фашистской Германии. Общеизвестен 
также полный провал этих усилий и методов. Но, к сожа^1ению, они 
еще имеют место и по настоящее время, . 

Разберем же вхсрзтце, в чем состоят "преступления" албанского 
народа, которые не дают ему возможскости быть в числе членов Орга-

' низации Объединеккьк Наций. Нам говорят, что существующий албан-
I ский реж1ш отказывается безоговорочно признать договоры, заключен­
ные существовавшим до войны албанским режимом. Нд разрешите спро­
сить вас, господа, кахсая статья Устава Организации отнимает у ка-
кого-либо правительства право самому судить, что полезно и что 
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вредно для благополучия своего собственного народа* Алабанское 
правительство считает, и не безосновательно^ что среди договоров, 
заключенных предыдущим албанским режимом, имеются такие, которые 
не соответствуют суверенным правам и интересам албанского народа. 
Представители албанского правительства неоднократно сообщали нам 
на прошлогодних заседаниях Комитета, что Албания готова пересмот­
реть существовавшие до врйны договоры и заключить новые на основе 
взаимного уважения суверенных прав и обоюдных выгод для обеих стог 
рон. Но, невидимому, это не удовлетворило оппонентов, удерживаю­
щих старые договоры Албании, и это послужило одной из причин отка­
за Албании быть в числе членов Организации, В этом году мы слышим 
те же ca:v!jie обвинения. Каждому здравомыслящему человеку и мало-
мальски разбирающемуся в международных отношениях должно быть яс­
но, что требуется в данном случае от экономически слабого албан-
ского государства. Не менее ясно также и то, что экономически 
слабому албанскому государству предлагается принять диктуемые 
условия экономических и прочих отношений с иностранной державой. 
Почему Албания должна лишиться права иметь и заключать договоры 
соответствующие ее суверенным правам? На каком основании албан­
ское правительство должно принимать условия долларового мешка, по.-
чему отказ подчиниться требованиям этого мешка должен служить по­
водом для отклонения заявления Албании о приеме ее в члены Органи­
зации? Только так и следует рассматривать обвинения Албании в 
так называемом несоблюдении международных соглашений. 

Второй, приписываемый Албании "порок" состоит в создании ин­
цидентов с одной из великих стран Объединенных Наций, Данное об­
винение уже_ служило предметом обсуждения Советом Безопасности и 
албанский прадетавитель убедительно и с фактами в руках доказал 
не только несостоятельность этих обвинений, но и их тенденциозност 
Обстрел английских военнцх судов албанскими береговыми батареями 
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BO время нарушедия этими судами неприкоснованности территориаль­
ных вод х^лбании и инцидент в проливе Корфу являются лишь звеньями 
Б общей цепи усилий цодбить слабые ноги молодой ЫС'Э.г.окой Народ-

• ной Республики, Советскому народу известны не только подобные ме-
ТЯД11 нажима, но и методы прямой вооруженной интервенции в предел» 
молодой Советской Республики, рожденной в 1917 году. Результаты 
и участники этих событий прекрасно известны сидящим здесь предста 
вителям, и может быть кто-либо из них найдет некоторых общих 
участников D прошлой вооруженной интервенции против молодой Совет 
ской республики и в инцидентах в албанских территориальных водах, 
явившихся результатом хозяйничания иностранных войнных судов. Pas 
ница состоит лишь в том, что в прошлом эти действия проходили в 
значительно большад масштабах и были более открытыми и откровен­
ными, чем те действия, которые называются сейчас инцидентагл}^ в 
проливе Корфу или вооруженными столкновениями на греко^албанской 
границе, о чем я скажу позднее. Инциденты в территориальных водаз 
Албании лишь доказывают, как дорого оценивает албанский народ 
впервые полученную им независимость. Уважение территопальной не­
прикоснованности и суверенных прав каждого государства находится, 
как известно, в полном соответствии с положениями Устава Организг 
ции и действия по защите этих прав не могут приводиться в каче­
стве аргумента против приема какого-либо государства в Организа­
цию Объединенных Наций, 

Советская делегация приводила в Совете Безопасности многочИ' 

сленные документальные данные, доказывающие абсурдность обвинени 
направленных против Албанской Народной Республики, и я не считаю 
нужным повторять сейчас эти данные,тем более, что, как видно из 
характера обвинений, предъявляемых к Албании, некоторые представ 
тели отвергают любые доводы и руководствуются в данном вопросе 
принципами несовместимыми с положениями Устава Организации, 
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Ш слышали также, что Албания випосна, якобы, в создании по­
граничных инцидентов с од,тш из своих соседей. На прошлом заседанш 
Комитета раздавались даже голоса, что за истекший год со времени -
первого рассмотрения албанского заявления и, особенно, за послед­
ние недели поведение Албании серьезно рсудшилось и создается, яко­
бы, еще более сильное сомнение в миролюбивости албанского прави­
тельства. При этом снова, невидимому, примешивают недавние прово­
кационные измышления о, так называемом, вторжении партизан из Ал­
бании и об участии " интернациональной бригады" в боях против гре­
ко-монархических регулярных войск. 

Советский представитель в Совете Безопасности и представители 
трех балканских стран официальнытди данными и фактами доказали, что 
пограничные инциденты провоцируются греческими правительственными 
кругами,чтобы скрыть причины гражданской войны в Греции и чтобы 
отвлечь внимание мирового общественного мнения от реакционной по­
литики существующего режима в Греции и от чудовищного террора, на­
правленного против демократического населения страны, чтобы скрыть 
насилия над народом, не уступающие прошлым насилиям и издеватель-
ствам немецко-фашистского оккупационного режима в Греции, Реакцией 
но-монархическому режщ1у Греции нужны эти пограничные инциденты, 
чтобы оправдать прямое иностранное вмешательство во внутренние де­
ла Греции, ибо без этого вмешательства греческая реакция не надеетг 
ся подавить демократическое движение в стране. Что же касается не­
давнего провокационного шума вокруг, так называемого, вторжения 
партизан из Албании и участия в боях "интернациональной бригады", 
то длинные уши этой грубой провокации заставили выступить с опро­
вержением этого измышления самого министра обороны Греции и глав­
нокомандующего генерала Стайлианоса Манидейкис, а вспомогательная 

группа Комиссии расследования Совета Безопасности заявила после 
расследования на греко-албанской границе, что она не обнаружила 



3/479 
Russian 
Page 52 

никаких "осязательных следов" интернациональной бригады, котора. 
согласно жалобе греческого правительства, произвела, якобы, вто] 
жение в Грецию. 

Вот истинное положение вещей и правда в отношении этой cepi 
обвинений против Албании. Но это еще не все. Некоторые представ) 
тели при этом добавили, что их "серьезные сомнения" в отношении 
Албании и грустные размышления были усилены и еще более омрачен 
поведением албанского представителя на последних заседаниях СоВ' 
В чем же заключалось "непристойное" поведение албанского> предста 
теля в Совете? Представитель Албании защищал права на независи­
мость и честь своего народа, он открыто и просто доказал фактам: 
и документами, что обвинения против его страны провокационны и 
фальшивы, что эти обвинения построены на показаниях подонков че. 
веческого общества - ка показаниях предателей албанского народа 
КВИСЛИНГОВ, уголовных преступников, людей, сотрудничавших с нем 
кими и итальянскими фашистскими оккупантами. Албанский представ 
тель доказывал, что трагедия греческой гражданской войны вызван 
невыносимым для греческого народа террором и насилием, царящим 
Греции, И самой главной, очевидно, непристойностью албанского 
представителя было то, что он доказывал, что в трагедии греческ 
го народа виновны не только греческие реакционеры, стоящие у вл. 
сти, но и те иностранные правительства, которые путем своего от 
крытого вмешательства во внутренние дела Греции поддерживают, з. 
щищают, а,может быть, и поощряют настоящих греческих правителей 
на борьбу против греческого демократического населения и на про 
вокаций с северными балканскими соседями. Как видите, кое-кому 
есть серьезная причина возмущаться поведением албанского предст 
теля. Менее объясним факт, что этими "грустными размышлениями" 

- и сомнениями страдает также и представитель Франции, 

Считаю необходимым коснуться также откровения британского 
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представителя о том, что настоящее албанское правительство не 
представляет, якобы, албанский народ. Здесь также следует внести 
ясность. Из высказываний и из позиции, занятой британским предста 
вителем в горячей поддержке существующего в Греции режима, можно 
сделать вывод, что правительство будет представлять народ своей 
страны, если оно будет: 

1, предоставлять полную свободу действий в своей стране RBJÎJ 

великю.т державам, имеющим один и тот же родной язык и кото­
рые должны быть истинными господами в стране пребывания; 
2, безоговорочно принимать "помощь" и заключать договоры на 
условиях, продиктованных этшт двумя великими державами или 
хотя бы одной из них; 

3, предоставлять кресла на заседаниях Генерального штаба дл^ 
представителей хотя бы одной из этих держав; 
4, принимать советы и указания военных и прочих экспертов 
этих держав во внутренней борьбе против демократического на­
родного движения и т.д. 
Албанское правительство не отвечает ни одному из этих требо­

ваний, В этом и заключаются причины нападок на Албанию и причины oi 
каза основных оппонентов Албании допустить ее в Организацию Объеди­
ненных Наций, 

Не менее щедр на необоснованные обвинения и представитель 
Австралии, По его понятиям, Великобритания безупречно выполнила ре­
комендацию Совета о немедленной передаче дела о так называемом ин­
циденте в проливе Корфу в Международный Суд, допустив 1 i/2-месяч-
ный промежуток между датой принятия Советом рекомендации и датой по • 
дачи в Суд, Б то время как З-месячннй- .промежуток 1зрвмени отсутстви 
Ген 
в/секретариате Организации Объединенных Наций сведений по данному 
вопросу с албанской стороны является "по беспристрастному" суждено 
австралийца, преступлением Албании перед Объединенными Нациями, 
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Советская делегация считает, что Албания не нуждается в нап 
минаниях о выполнении ею обязательств по Уставу, Албанское прави 
тельство прекрасно знает эти обязательства и нет никакой необход 
мости в отправке специальной телеграмлш албанскому правительству 
как это предлагается бразильски1л и американским представителями 
при поддержке некоторых других представителей. 

Последнее выступление бельгийского представителя не менее 
странно, чем первое. Заявив о том, что у него нет г.ом̂ :ений в отн 
шении участия албанского народа в борьбе против итальянских и не 
мецких фашистских оккупантов на стороне союзников, бельгийский 
представитель в то же самое время повторяет старые избитые и лоз 
ные греческие обвинения в том, что албанский народ принимал добр 
вольное участие в военных действиях фашистской Италии против Гре 
ции. Как можно совмещать эти два понятия? Если бельгийский пре^ 
ставитель действительно нуждается в информации о поведении албак 
ского народа при агрессивных военных действиях фашистской Италих' 
против Греции, я могу обратить внимание моего бельгийского колле 
ГИ'на текст письма Муссолини к Гитлеру от 22 ноября 1940 г., огл 
шенный мною и албанским представителем в прошлом году в данном К 
митете. Текст этого письма представитель Бельгии может найти на 
87 странице доклада Комитета /документы S/133 и S/133/)огг,1, ,Тре 
тий параграф этого письма Муссолини, объяснявшего Гитлеру причив 
неудач похода против Греции, гласит : 

Предательство со стороны почти всех албанских войск, 
которые взбунтовались против наших частей. Только в одной 
из наших дивизий пришлось разоружить и отправить в тыл 
6,000 албанцев". 
Только один этот документ не оставляет никаких сомнений в с 

ношенш'! поведения албанского народа в войне фашистской Италии nj: 
тив Греции во 2~й мировой войне. 
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Албанский народ заслужил лучшего отношения к себе чем то, 
которое он видит от некоторых стран р продолжении всего после-' 
военного периода. Он мирно перестраивает свою жизнь на действи-' 
тельно демо1фатических началах и пикто не имеет никакого ни юри-t 

дического,.ни морального права мешать ему в этом. Его право быт^ 
в семье Объединенных Наций неоспоримо. 
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п р и л а : и ж ы 

Bl iCTyrJEKIE; ПРЕДСТ/^БИТЕЛЯ СОЩ^ШТЖ ПТАТОВ НА CKÎLVîU.^TOM 
ЗАСЕДМИЗ'Ь 23 V i m 1947г.,ТЮ ВОПРОСУ О ЗА:-ЕЛЕ1Л:1: 

АЛБА1Ф.П 

я ке KaîiepeH удостоить подро€ыып отзетоы беэнерпо фа1-1та-

стичосЕпе, созерпенло Р1елеп1-'е и в большое! пере чркдые рассиатрп-

Бае:1о:ту вопросу saiîe^iaKKHj сделакные г-коы КрасилЫШГОБЫП. 

Од^1ако9 я считаю общчн тон совотского выступления недопустк-

пыи. 

я предпочитаю дать в отззт краткое обосрзьпе прлчпк, вы-

зыва1:цгх у ;:оего празптэльства серьегные со:::'.екия относительно 

нвалпг^ккацкп Албаишь к показать, что ка:::дое такое coiii-ieKKe 

обосновывается ::а факте, притон же iieocnopniio::. 

Во-первых, "акто!! является тс обстоятельство, что кыкеш-

Kiil'l албанс1"и5 ре^ж: все eii;e не подтвердил двустороинпе договоры, 

зо,кл1сченные до 1939 г, Зто - (.акт. Никаких подт1.ер>лденкй 

до сих пор re получено, Этот факт, по понятнни причинам, 

пороадает в каших у::с.х corjieHne в способности и желании а л ­

банского прап1тельстза выполнять обязательства 11е::-сд;'':4г.родкого 

характера, в том числе и обязательства, содержшдкеся в Уставе 

Объединенных Наций. Разрспц^те ::не добавить несколько слов по 

этопу вопросу о договора::, 3 этих договорах нет ничего з л о -

на::зрениого, как это ус: 1атрива10!п некоторые, 3 число их входят; 

договор об арбитраже, пакт о примирении, конвенция о денежных 

переводах, соглапение по вопросу о наиболее благоприятствуепой 

стране, 'Лк дали понять с достаточно:! ясностью, что,по полз^-гюнии 

подтверждения, ш с большип удовольстви-^-: обсудили бы все те 

кзпенения в з.'каэанных соглашеппях, которые были бы'зхелательны 

албански!! зластян. 
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Bo-BTop.uXj Бозьье:. 11нц\де1:т з п.юлпве Pîopyy, тут низется 

два обстоятельства. Первое это то , что cei:b членов Согзт:. 

Есэопасности подали голос за резолюцию, утверждающую, что : ины 

не г.оглп быть устш^овлены без зед6;:а слбапскпх Еластей» Ногу 

добг.з11Шь, что это загль-ченке было бы принято, если бы его 

не пр.рал^.зозало советское в е т о . Зтот ' акт поро.-ццает z н а с 

серьезные со.:ксния относительно инролЮ'бнвого хар-^-ктера албгл -

CILOPO ре :ш:а. 

Сатби - налицо факт , что ..лбах'пя, еще до рассиотрзния' 

данного вопроса Совете..- Б:;гопасьости, пркняла на себя обязатель­

ство i i i ipnoro 5регулирования недсразу:юний ка основс^^ки статьи 

35 Устава; однако, она д о сих пор не передала данного вопроса 

..а .{лзиародЕО.;у С\ду, Б соответствч:: с рекоиендациен Со-.ета 

Еззопаснссти, naii. было сделано Соед:.кеннн1! Королевстзоп. 

отот акт з^репляет - вполне резонно, Î :H пол^-,гае1':,-у:^е имеющиеся 

у нас coiineKHH относительно способности и желЕлия албанского 

правительства увалсать ::ешду1'ародные обязательства, в то:, числе -

ппенно в настояце!: вопросе - и обязатольствал вытекающие из 

Уотсва Обьединенных Наций. 

Теперь ::и подходи:: к вопросу о нарушении северных границ 

Греции, тут тонсс надо и::еть в зи-ду два обстоятельства. Первое -

это то, что большинство:: членов Копиосии по расслсдоБа1шю уста ­

новлен (>кт оказания Албанией по::оцп партизгла::. Этот п а к т 

укрепляет - и, ни д:глае11, резонно - наши и без того серьезные 

со : :нсния относитзлько :1иролюбивого характера албс-кского рсяика. 

Другой стороной греческого вопроса является то обстоятель­

ство, что албСоНСЕое правительство не оказывало содействия Зспо-

: 1 0 г а т е л ь к о й группе. Этот Султ ^т'репляет еще больше наши серьез ­

ные со;:нения относительно способности и желания албанского р е ­

жима, выполнять о б я з а т е л ь с т в а международного х а р а к т е р а , в том числ^ 

гпять-таки, именно обязательства, вытекающие из Устава Объединен­
ных Наций. 
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ПИаЛаГШИЕ 17. 

ЗЫСТУПЛ-ЛИЕ ПРЕДСТ/а:ТЕЛЯ КИТАЯ НА ЗОСЕ. НАДЦАТО:.: 
ЗАСТдаВТ!, 28 ЖЛЯ 1947 г , , ЯО ВОПРОСУ О скШ^Ш 

..01Т0ЛЬС1:С.. . .A P O J ^ ' I Ox . РЕСПУБЛ1/За/1 

Члены Кслптета 'по n p i x i i j новых членов в Oprcj i ' isamiio 

Объ^дг-кенных Нгцгй, ьсполнязпнс те же обяэалшости п в прошлоп 

году, npiinoiiHHT, :1о::шт б ы т ь , ч т о , пр® рассиотрэнпи Ko.:iiTaToii 

заявления," пол^ченного от !!онгольско:\ Кародг-ю'. Республики, 

V делегация Китая советоьол.- ге1стьо"с^ть oci ioTpiKTc . iKTO, хотя 

впоследствии при расе отрок 'и в о п р о с а COBJTOIJ Безопасности -

голосовала за рско.-ондацию с присно IIoi гольско:'х Республики 

в члены Орггк.':зац:л':. 

Проплыт: летсп исполиилссь полгода с^тцсствозания э т о г о 

п о д а в Б ю г о заявление государства. Несмотря на э т о т ' акт, оно 

г.::ело активные взаимоотношения лиг:ь с одно;! стрглой и обещало 

обменяться посланниками лишь с еще одной. 3 рсзультато, весь 

г.ир, в том числе и с т р г л а , интогралько! частью котороГ. Иоиголпя 

являлась в течение столетий и от которой она только что полу­

ч и л а благо'словлсние на незавипм.мость, продолкгл о с т а г а т Б с я в 

неведении относительно т о г о , является лк аонголия мирошибивыи 

государствен, спос^бныи и нслающ!!! в ы п о л Е я т ь содержащиеся в 

Уставе Объединенных Наций обязательства. Китай стоял и про­

должает стоять за принцип ^-ниверсальности в вопросе о приеие 

в члены Объсдшенкых Наций. Ко , помимо э т о г о , Китай учкты-

вал и то , что ок сам дал согласие на с а 1 ! О с т о я т с л ь Е о е с^^щест-

зование подавшего заявление гос;'дарства, т а к к а к вообще п и т а е т 

сочувствие к борющгшся за свободу и независимость н а р о д а м . 

3 силу э т и х общих сосбрслсний, делегация Гаттая в заключитоль-

коП стад1П1 рассмотрения вопроса взяла обратно с в о и возрс-жсния. 
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Однако, загадочэосазЕ атмосферы, окружавшей подгвпее залвхенне 

госз'дарство, била так значительна, что не все делегации готовы 

были взять на себя такой риск, на который шли китайцы, в ко ­

нечно:! счете Совет Еззопасности не сделал реко1>:ендации о прие:ле 

„Ьигог.ьс'ой-республики в члены Организации, 

С тех лор просел еще один год, в течение которого :иитай, 

наравне со ш:ог"ГШ другшш страна*31э с больной наде;:1:дой кдал 

доказательств того , что со;лнеиия его делегации не были доста­

точно обоснованы и что ок ..о-:{ет TGKHI: образоы обрат:1Тьс=1 к 

Организации Объед1Л1ен::ь-х Пац'гй и со споко..ной дупой подать гблос 

за приеи в члены подавшего заявление государетва. По чего ке 

Китай дождслся:^ Ничего другого , как вторжения зоор^'з:1енних сил 

подавшего эаявлег.ие государства в к; тайску^э про инцию С!!:гы;зякь 

с попыткой захвата территории в Бэйдашаньскои районе укс1эан::ой 

области, 

Зтот акт агрессии произошел в течение последних двух 1:еся-

цев и до сегодняпл:его дня еще не ликвидирован. Он основывается 

на то::, якобы, дакте, что Бэйдашаньский район является территорией 

подавпего заявление государства, а не Китая, Что касается (актов , 

то укаэгцк-:й pa:'ioK находится на синьцэяньской стороне общей n: i 

границы, что заГзиксирозано в ясной и неоспоримой (юрпе* Указсл-

ная граница была установлена нек:ного больпе, чеы тридцать лет 

To:v:y НС зад, когда была создана автоноь:ная область, ш:еновавйаяся 

Внешней Монголией и оставалась неоспариваепой до сапого Дгш 

вторжения, даже когда Зкегзней лонголии была дарована иезависи::ость 

под т:ене:.1 Монгольской Народной Республики, 3 течение долгих 

лет- указа:.::ый район постоянно находился под китайскии гра;йданскп1л 

управление!! и под охрглой китайских вооруженных сил, численно 

дэстаточных для поддержания пира и порядка, но недостаточных для 

того , чтобы дать отпор тако:.1у серьезному вторжению, с 
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использованием всего , чтго npnivieHneTcn в современной войне, 

вплоть до авиалдгШ, как то , которое ш испытали и продолжаем 

испытывать. 

Допустим, ради аргумента, что подавшее заявление госу ­

дарство имеет притязания иа БеГхдадгальский район или часть его? • 

но епл'- незачеи добиваться осуществления этих притязаний в.оик-

ственкы1Л1 путя1Л1 , Оно не пыталось использовать ни переговоры, 

ни посредничество,-ни процедуру прш!ирения| оно не предлагало 

ни расследования, ни арбитража, ни судебного разбирательства. 

Наоборот, предъявив ыестнша властям сороказосьии часовой 

ультииатут.!, оно ка первых же порах начало вторжение БОору:;^енными 

силшл!? когда же китайское правительство запротестовало и 

потребовало прекращения воекны:с действий и очищения занятой 

территории: впредь до расследования, оно ответило утверждением 

о то:,1, что даннлл террпт-ория прш:адле;:шт ei^y. 

Г-н Председатель, действия :1онгольской Народной Республжи 

противоречат содержащимся в Уставе Объединенных Наций обяза­

тельствам, которые она обещала принять на себя, когда подала 

заявление о приеме ее в члены Организации, Она не сможет и ке 

пожелает, будуч!^ пр^шятой, выполнять указанные обязательства. 

Она не показала себя миролюбивы!-! государством. Если в прошлом 

делегация ыттая имела лишь со:21ения стносптельнг) ©е Евалисжкацкй 

как члена Организации, то в настоящее время-делегавдя Китая 

пришла к заключению, что таких квалификаций Ионгольская Народная 

Республ1'1ка не имеет. По этой причже делегация не находит 

возмш:сным оказать ей поддержку, оказанную в прошлом году. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ У 
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЮЗА СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ 
РЕСПУБЛИК НА ВОСЕМНАДЦАТОМ ЗАСЕДАНИИ 28 ИЮЛЯ 1947 г» 
ОТНССИТЕЛЬНЗ ЗАЯВЛЕНИЯ О ПРИЕМЕ В ЧЛЕНЫ, ПОДАННОГО 

МОНГОЛЬСКОЙ НАРОДНОЙ'РЕСПУБЛИКОЙ 
Заявление Монгольской Народной Республики о приеме ее в 

члены Организации Объединенных Наций находится в руках Секретариа-
'та уже больше года. Ни один из делегатов в Совете Безопасности 
не представил оснований для отклонения этого заявления в прошлом 
году, причем даже не были правильно сформулированы причины его 
отклонения. 

Тем ке менее, молодая Монгольская Народная Республика сделалг 
весьма существенный вклад, соразмерно со своими ресурсами, в не­
давней борьбе сокзников с германской и японской фашистской агрес­
сией. Монгольская Народная Республика пережила японское вторжение 
и успешно отразила его еще задолго до начала второй мировой войны. 
В продолжение прошлогоднего заседания Комитета был представлен 
целый ряд неопровержимых документированных фактов, дающих яркое 
'представление о ценном вкладе, сделанном Монгольской Народной 
Республикой, в дело борьбы союзных государств с фашистской агрес-
сией. Я не считаю нужным приводить эти факты теперь, так как они 
зафиксированы в официальных документах. Однако, некоторые пред­
ставители отказались должным образом учесть роль Мон-"'Ольокяй 
Народней Республики в борьбе с фашизмом и миролюбивый характер 
подавшего заявление государства, и Совет Безопасности не смог 
принять соответствующей рекомендации в отношении поданного им 
заяв'ления. Пoэтo^cy, представитель Союза Советских Социалистических 
Республик считает позицию, занятую Советом по отношению к монголь-
cKovtj народу, населяющему эту страну, - пристрастной. 

Со времени рассмотрения указанного заявления в прошлом году. 
Монгольская Народная Республика продолжала заниматься восстановле­
нием своего национального хозяйства. Республикой достигнуты 
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крупные успехи, причеш как материальный, так и культурный уровень 
монгольского народа из года в год повышался. Система управления 
Монгольской Народной Республикой основана на подлинно демократи­
ческих началах, и нет никаких причин сомневаться в том, что Мон­
гольская Народная^ Республика способна выполнять обязательства, 
возлагаемые на государства-члены Организации Объединенных Наций, 
Согласно всех документа'л и сведениям,Монгольская Народная Респу,б-
лика имеет все данные для того, чтобы стать членом Организации 
Объединенных Наций. Союз Советских Социалистических Республик 
поддерживает заявление Монгольской Народной Республики о приеме ее 
в число членов Организации Объединенных Наций и надеется, что 
подобное справедливое отношение будет проявлено в нынешнем году 
и остальными делегациями. 

Однако, как видно из только что сделанного представителем 
Китая заявления, последний намерен чинить серьезные препятствия 
и затруднения не только на границах Монгольской Народней Республи­
ки, но также и в вопросе принятия э-уой Республики в число членов 
Организации Объединенных Наций. Д-р Хсу предъявил целый ряд непе-
пых и весьма серьезных обвинений протв миролюбивого монгольского 
государства. 

Разрешите мне, господин Председатель, доказать, что лица, 
сеящие раздор в Китае, в данном случае зашли слишком далеко. Я 
держу в руках официальный документ Монгольской Народной Республи­
ки, рисующий правдивую картину тех событий, по поводу которых нам 
только что жаловался Д-р Хсу. Этот документ - специальное сообщен 
ние, выпущенное правительством Монгольской Народной Республики и 
опубликовано ее прессой 15 июня, а советской прессой - 16 июня. 
Я начинаю цитировать этот важный Документ: 

"9 июня китайское агентство "Сентрал ньюс" опубликовало 

сообщение, согласно которому 5 июня батальон кавалерии 
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Монгольской Народной Республики атаковал китайскую часть 
в районе горной цепи Байдашайь (по-монгольски - Байтык-Богдо), 
находящейся в восточной части Синцзянской провинции, причем 
в деле якобы также участвовали четыре самолета, имевших отли­
чительные знаки Союза Советских Социалистических Республик. 
Вслед затем агентство "Сентрал ньюс" выпустило сообщение, 
что монгольские воинские части проникли на 200 миль вг^лубь 
китайской территории. 

Представитель китайского министерства иностранных дел, -
комментируя эти сообщения ах^ентства "Сентрал ньюс" на конфе­
ренции представителей печати, имевшей место в Нанкине 11 июня, 
не только не опровергнул ложных утверждений агентства о втор­
жении монгольских войск на китайскую территорию, но, в про­
цессе поддержания этих утверждений, заявил, что Байдашаньская 
1'орная цепь находится на китайской территории, на большом 

» расстоянии от границы Монгольской Народной Республики. 

Министерство иностранных дел Монгольской Кародгой i-еспуб-
лжи уполномочено заявить, что вышеуказанное сообще^и:^ агент­
ства "Сентрал ньнГс", а так&е и заявление официального • гед-
ставителя китайского министерства иностранных дел о вторжении 
в Китай монгольских воинских частей под прикрытием ca^.^'JiOTOB, 

имевших отличительные знаки Союза Советских Социалистических 
Республик, являются ложными и сфабрикованы с явно провокаци­
онными целями. Ложность и неправдоподобность этих заявлений 
видны из того факта, что горная цепь Байтык-Богдо (по-китай-г 
ски - Байдашань) находится не на китайской территории, как 
утверждает китайское министерство иностранных дел, а на тер­
ритории Монгольской Народной Республикги. 

Что касается инцидента, на самом деле, происшедшего на 
границе Монголии" и Синцзяна, то факты таковы; 
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Отряд китайских войск, нарушивший-границу Монгольской 

^ Народной Республики, занял позицию в пятнадцати километрах 

от пограничной линии в долине реки Хужиртын Гол, к севере -

востоку от горы Ихэ Тыхылту Ула (горной цепи Байтык-Богдо), 

и начал окапываться и соор̂ '-жать огневые точки, совершая на­

падения на основанные в этом месте постоянные монгольские 

пограничные заставы. 

Командование монгольской пограничной охраны обнаружив 

присутствие упомянутой китайской вооруженной части, незакон­

но нарушившей территорию Монгольской Народной Республики, во 

избежание столкновения и руководимое дружественными отноше­

ниями, существующими между Монгольской Народной Республикой 

и Китаем, направшю к командиру китайской части своего пред­

ставителя, с требованием очистить монгольскую территорию. 

Командир отказался согласиться с этим законным требова­

нием. Больше того, вопреки общепринятым международньп^! обы­

чаям, монгольский представитель был задержан китайцами, а 

китайская воинская часть продолжала оставаться на территории 

Монгольской Народной Республики.'В виду такого положения, 

монгольская пограничная охрана была вынуждена принять меры 

для удаления нарушителей границы с территории своей страны. 

Многольская воинская часть, при содействии нескольких само­

летов монгольских военно-воздушных сил, заставила нарушите-

лей границы покинуть территорию Монгольской Народной Респуб­

лики, Монгольская пограничная охрана не переступила границы 

китайской '^рритории. 

Когда китайская воинская част^ покинула территорию Мон­

гольской Народной Республики, на месте пребывания ее 9 июня 

было найдено тело убитого монгольского представителя. Состоя 

ние трупа свидетельствовало о том, что он был подвергнут 
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жестоким пыткам, так как руки к йоги его оказались обожн^н-
ными, а полость живота - вскрытой< Кроме того, были найдены 
трупы четырех монгольских пограничников с вьпсолртыми глазами. 

Таковы истинные факты, преднамеренно и провокационным 
образом искажаемые агентством "Сентрал ньгос" и официальным 
представителем китайского министерства иностранных дел. 

Это грубое нарушение границы Монгольской Народной Респуб­
лики вооруженной китайской частью и варварская расправа с 
монгольским представителем и страной, вместе с нарушением 
общепринятых норм международных отношений, вызывают среди 
монгольского народа законное чувство глубокого возмущения 
и протеста. 

Правительство Монгольской Народной Республики представ­
ляет китайскому правительству решительный протест, оставляя 
за собой право требовать от китайского правительства строго­
го наказания виновников нарущения границы Мон.-'ольской Народ­
ной Республики и зверской расправы с монгольским представи­
телем и пограничниками, а также требовать возмещения ущерба, 
понесенного монгольской стороной в результате данного инци­
дента, вызванного провокационными действиями китайской во­
оруженной части". 

Господин 11редседатель, как вы видите из этого документа, 
подлинная ситуация весьма делека от сказанного нам представителем 
Китая. Возможно, что некоторым крупам в Китае нравятся провокацион-
ные методы, применяемые в настоящее время правящими кругами в 
Греции, и что они намерены применить их и в Китае. Возможно, что 
некоторые круги в Китае хотят, путем провоцирования пограничных 
инцидентов с Монгольской Народной Республикой, отвлечь мировое 
общественное внимание от серьезного внутреннего положения в Китае, 
созданного гражданской войной. Возможно, что некоторые круги в 
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Китае, провоцируя пограничные инцидектЬг с Монгольской Народной 
Республикой, хотят оправдать необходиость' присутствия в Китае 
так называемой устанавливающей факты миссии и оправдать более от­
крытое вмешательство во внутренние деЛа Китая со стороны иностран­
ной великой державы, пославшей миссию. 

Поэтому, Комитет не может действовать на основании односто­
ронних обвинений, предъявленных китайским представителем и офици­
ально отвергаемых монгольским правительством на основании докумен­
тальных материалов. Данное официальное сообщение монгольского 
правительства ясно свидетельствует о виновности китайской стороны 
в этих пограничных инцидентах. 

Монгольский народ заинтересован исключительно мирными за­
нятиями на своей территории, и эти угрожающие инциденты на его 
границе могли бы соответствовать интересам его соседа, но отнюдь 
не его собственным интересам, Позтощ, Комитету надлежит откло-
йить эти искаженные обвинения и рекомендовать принятие Монголь­
ской Народной Республики в число членов Организации Объединенных 
Наций. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРДПСТАВИТЕЛЯ г.ИТАЯ НА 19-ом ВАОШЕШ 20 р ш 
l i 4 7 ГОДА ПО ВОПРОСУ О ЗШПЕШт МОНГОЛЬСКОЙ НАРОДаОИ 

РЕСПУБШ/КИ 

' i сох'сглею, что нь ;.ог до вчераинего вечера иол/тг.ъ краткую 

запись тех заявлений моего совзтского'коллиги,которые бкли сделаны 

на нашем последнем заседа.нии. Позтом^'- я не в состоянии ответить 

на них по пунктам. Быть может, однако, я когу отказаться от этого 

порядка и ответить ему ь более общих чертах, так как все что он 

хотел сказать^ в конце концов, очень простое он указал во-первых 

на то , что Китай вторгся во Внешнюю ;Ькголию, а не наоборот, и 

во-вторых, что Китай вторгся во Внешнюю ?'!онголию с тем лишь, что­

бы отвлечь внимание всего мира от событий на своей северной 

границе;. 

Ответ на вопрос о тог., кто занимает чью территорию, зависит 

от того кому принадлежит соответствующая территор"1Я, Лекду Внеш-

ue^i ']онголиьй и /ситаем могут быть расхождения в других вопросах, 

но они сходятся в том, что вооруженное^ столкновенчо 5 июня 1947г. 

имоло место в Бейдашане: следовательно надо LtincHHTb каков 

статус Бейдаыаня, Посколькс нам известно, притяз.'-.1ип _>не_неь4 Мои- ' 

гелии на этот pa^icn основываются яи на чем другом, ка, на г о ло ­

словном утверждении, сделанном после столкнозенчя о 

3 противовес этому притязанию, ?.итаи выдвчгает следующие гЬа,кты; 

оУ Еейда^ань находится на Синьцзяньсной стороне гр.шицы. 

ста граница была установлена в 191э году, к^гд/. Лнешняя 

'Монголия получила автономию, и оставалась неизменной до 

5 июня 1947 года, что не оспарршалссь нике.., да^ко Внешней 

1'1онголией Б день приз^нания ее независимости. 

в/В течение всего этого периода границу моз:но было просле-
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дить ПО всем официальным картам Китая, составной частью 

которого Внешняя Конголия была до предоставления ей неза­

висимо с TMf. 

о/ В течение того же периода, Бейдашань находился под 

управлением китайских гражданских властей и охранялся 

, китайскими вооруженными стАламж, 

Из вышеизложенного, г-н Председатель,-с полное: очевидностью 

следует, что Бейдашань принадлежит Китаюj что вооруженное стол­

кновение, имевшее место 5 июня 1947 года в пункте,находящемся 

на расстоянии более 200 километров от гранивд, являJTGЯ втор­

жением Внешней 'Монголии на китайскую территорию; из вышеизложен­

ного также следует, что все заявления советского представителя 

основываются на лжи, исходящей от Внешней гЛонголии, 

Нет надобности терять много времени на второе обвинение 

советского представителя, согласно которому Китаь вторгся во 

Внешнюю 'Монголию лишь для того , чтобы отвлечь внимание всего 

мира в сторону своей северной границы. Поскольку Китай не был 

агрессором, а, скорее, сам подвергся нападению, как это было 

подтверждено фактами, Китай,естественно, не мог играть той роли, 

которая ему приписана. На самом деле достаточно одного здравого 

смысла, чтобы понять необоснованность этого обвинения. Стоит лип. 

поду:лать о борьбе китайского правительства с повстанцами в 

северо-восточном Китае или Манчжурии, как ее называьэт заграницей, 

чтобы понять, что Китай не мог позволить себе затевать ссору с 

Внешней "Монголией, когда повс^-анцы в северевосточком Китае 

напали на Сыпингай, и пытаются отрезать Чанчунь от 1'1укдена. 

Советский делегат показал бы более глубокое понимание полити­

ческого положения на Дальнем Востоке, если бы он выступил с заяв! 

нием, что Внешняя Монголия вторглась в Синьцзянь для отвлечения 

внимания от повстанцев в северо-восточном Китае и с целью с о з -

даня второго фронта против китайского правительства. 
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Господин ПредсбдзСт^лБ» я упомяйул на последнем заседании 

о вторжении Внешней '^^онголии в Синьцзянь, лишь дл̂ ^ того , чтобы 

показать Комитету, что эта страна отвечает условиям, поставленным 

для вступления Б Организацию. Мы не должны допустить, чтобы 

наше внимание было отвлечено необоснованными контр-обвинениями 

советского представителя. Я доказал, что Бейдашань принадлежит 

КитаЮ, Предполхэжив, лишь в целях аргументации, что Внешняя 

;1онголия имеет на него право, я хочу спросить Hajfero советского 

коллегу каким образом он оправдает то , что Внешняя 'Ьнголия 

прибегла к ору>гию? 

Обвиняя в агрессии KnTai/- вместо Внешней Лонголии, наш совет­

ский коллега не преминул, на всякий случай, назвать вооруженное 

столкновение всего лишь пограничным инцидентом. Я би хотел задат! 

ему три воьроса; во-первых, обычно ли пользование авиацией в 

пограничных инцидентах? Во-вторых, можно ли считать территорию 

простирающуюся на 200 километров вглубь страны - границей, в 

том смысле, как это слово употребляется в сьязи с рассматриваемым 

нами вопросом"? В-третьих - можно ли назвать пограничными инциден­

тами нападения, которые повторяются несмотря на протесты? 

Пограничные инциденты имели место на монгольское: стороне 

Синьцзяня и раньше. Фактически, нападению 5-го и:оня предшествовал 

период, начавшийся осенью 1946 года, когда создавиееся положение 

напоминало наличие конфликта. Само же нападение 5 июня не было 

инциндентом. Оно было произведено регулярными военными частями, 

с современным вооружением, причем местным китайски... властям был 

поедъявлен официальный ультиматум сроком в 48 часов. Затем во 

ivîHornx пунктах в этой же области последовали новые атаки. 

Китайская делегация располагает сообщениями о событиях до конца 

июня. Согласно этим сообщениям, китайские войска, в течение 

25 дней, начиная с 5 июня, девять раз подверглись нападениям со 

стороны воздушных или сухопутных вооруженных сил, ил:: и тех и 
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других. Нападения эти имели место 6 , 7 ^ 8 , 9 , 1 3 , 1 7 , 2 6 , 2 8 и 30 июня, 

т-,е. в среднем - по разу на каждые три дня. 

Господин Председатель, Внешняя Монголия выявила себя немиролю' 

бивой страной вторжением на китайскую территорию, нападением на 

китайские вооруженные силы и тем, что она продолжала свои напа­

дения даксе после того , как китайское правительство начало перегот 

воры о мирном улаживании конфликта. Я заявляю, что Внешняя 

Монголия не имеет права быть принятой в состав членов Организации 

Объединенных Наций, 
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11Ридо;.-:шиЕ VII 
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСТАВИТЕЖ С0ЕД1ШНЯЬЦС ШТАТОВ НА ДВАДЦАТОМ 

ЗАСЕДАНИИ 4 АВГУСТА 1947 ГОДА ПО ВОПРОСУ О ЗАЯВЛЕНИИ 
БЫВШИХ ВРАЖЕСКИХ СТРАН И АВСТРИИ 

Мое цравительство высказывается за процедуру, предлогенцуто 
на последнем заседаник цредставителем Бельгии, согласно которой 
следует немедленно рассмотреть по отдельности эти новые заявле­
ния бывших вражеских стран и Австрии, 

Однако, в виду предложения, внесенного нашим воветским кол­
легой, - цротив которого, как я вновь подтверждаю, мое правитель­
ство находится в резкой оппозиции.- я цризнаю, что, быть монет, 
следует провести общее обсуждение этого вопроса, Я надеюсь, 
однако, что эта дискуссия будет короткой и что мы смолем быстро, 
еще в течение этого же утра, перейти к рассмотрению отдельных 
заявлений, Я хочу сказать, что такое общее обсуждение caiio по 
себе шеет мало смысла. Относящиеся к ним факты и значение .этих 
нескольких заявлений различны, и единственным логичные! методом 
будет рассмотрение вопроса о договорах и других относягдихся к 
делу факторов, с учетом положительных и отрицательных сторон 
каждого из этих заявлений особо, 

2 Уставе нельзя найти ни одного слова, которым би нам вменя-г 
лось в обязанность отложить рассмотрение заявлений о принятии 
в чколо шгенов Организации Объединенных Наций, цредставленных 
бывшими вражескими странами, - до завершения цроцедуры ратифи­
кации и вступления в силу мирных договоров. 3 самих мирных до­
говорах также нельзя обнаружить каких-либо обязательств, касаю­
щихся отсрочки. Некоторые члены Комитета ..югут сослаться на 
текст цреа1^1булы договоров гласящий: предоставляя таким обра­
зом союзным и соединенные^ державам возможность поддерживать заявле­
ния о приеме в число членов Организации Объединенных Наций", Зги 
олова ни в какой мере не исключают шк запрещают заблаговременную 
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поддержку ходатайства или прием в число ^^енов Организации Объеди­

ненных Наций бывших вралеских стран. Если бы это ставилось целью, 

формулировка преамбулы несомненно была бы более точной и не оста­

вила бы сомнений в суцествовании такого намерения. 

Позвольте мне теперь указать, как на достоверный факт, что 

договоры были окончательно подписаны 10 февраля 1947 года и ' б"ы.яи 

ратифицированы всеми го сударе тваь/1и кроме одного, ратифш-ация ко­

торого необходима для того, чтобы они вступили в силу. Не должны 

же народы государств, заслуживающих приема, нести наказание лишь 

из-за того, что одно государство не ратифицировало договоров» 

Выполнение последнего акта, по кото-рощ мирные договоры 

вступают в силу, должно, конечно, произойти как можно скорей, 

но мы не можем игнорировать того, что уже сделан ряд значитель­

ных шагов к нормализации отношений между coro3HHivai дергсаваьш и 

бывшими вражескши странами, С подписанием перемирия, заключен­

ного на неопределенный срок,враждебные действия прекратилисьс 

С рядом стран вновь восстановлены официальные диплоьлатпческие 

сношения. Такое восстановление нормальных отношений додано 

послужить оправданием рассмотрения по существу заявлений бывших 

вралеских стран. Я повтор51ю, что нет достаточных оснований поче­

му отказ от ратификации одним государством должен быть использо­

ван как повод для отказа от рассмотрения по существу каждого ив 

заявлений, цредставленных в Комитет, Некоторые члены, быть мо­

жет, укажут на то, что ограничения,обусловленные условиями пере­

мирия или другими соглашениями относительно контроля,влияют, по 

CBoejiy характеру, на умаление суверенитета данного государства 

и ставят его в положение, которое не удовлетворяет условиям для 

приема в члены^ Представляемое мнова правительство отказывается 

слепо придер^2иваться этого толкования во всех случаях • Что ка­

сается некоторых заявлений, то возможно что условия перемирия, 
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цривели на прахстике к такому ограничению суверенитета, что заявле­
ние данного государства может вызвать серьеэние сомнения* Однако, 
во многих случаях, нагфимер в сл^-чае Кталш, по поводу г;оторой 
я хочу высказать еп;в много сообра''?ений, когда mi будем рассматри­
вать заявление Италии по существу, - контроля фактически нет, 

- Комиссия союзных держав, например, прекратила свою деятельность 
*31 января 1947 г. И притом я могу добавить, прекращение ее деятегль-
нооти состоялось о согласия Советского Союза» Бто обстоятель­
ство иллюстрирует основной тезис моих эа^шчаний а именно, что 
мы должны рассмотреть каждое заявление- для того, чтобы установить 
являются ли условия перемирия и другие факторы таковы-ии, чтобы 
возбуждать сомнение при обсуждении вопроса о том, удовлетворя-ет 
ли данное государство необход жим для цриема в Организацию тре-
бованишл. ftiÎH не можем обобщать все сл^'чаи. Вопрос долзен ре­
шаться на основании фактов, отвечающих каждому отделыюлгу 
случаю. 

Некоторые члены могут возбудить вопроо о военной оккупации 
в связи с суверенитетом. Я заявляю, что согласно положен::ям 
международного права, нет достаточных оснований для поднятия 
такого вопроса. Я приведу два примера. Если мой фран'!:;узс1;ий 
коллега извинит меня, я приведу как при.ер, что вслед за •согла­
шениями 1815 г. суверенно© государство ёранции,- суверенитет ко­
торого не вызывал сомнений - было оккупировано в течение трех 1ет 
иностранными войсками, в количестве 150.000 человек. Я могу 
такзе привести цршер оккупации Рейнской области после первой 
мт-фозой войны, в течение времени, когда суверенитет Германии не 
являлся предметом спора. Переходя к вопросам настояпего времени, 
перед квиш снова случай, когда сущность и условия' заявлений 
нескольких подавших ю: государств, различны. В частности, в слу­
чае Италии, оккупация там является чисто симзэлической. Я 
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остановлюсь на этом вопросе подробнее, ьогда мы будем рассматри­
вать,отдельно от других,заявление Пталиив 

Я вижу, что советское предложение цредусматривает отсрочьсу 
рассмотрения заявления Австрии так же как и заявлений ОЫВЛЕИХ 

враг:еских стран, 1.нв этс совершенно непонятно. Я подрбно изложу 
саси соображения по этому вопросу, когда мы будем отдельно рас­
сматривать заявлен15е Австрии, что, я надеюсь, произойдет вскоре. 
Ноя хочу сказать теперь же, что, по нагаеМу мнению, советское возра 
жение против рассмотрения заявления Австрии в настоядюе время,-
совершенно необосновано. Австрия не является бывшей вражеской 
страной и не существует никакого обязательства, которо^- бы оправд! 
ло отсрочку рг.ссмотрения ее заявления или, если говорить по оу-
ш,эству, пршма ее в состав Организации Объединенных Нацг/гй. 

Еще одно замечание по поводз' заявления Австрии: в наэванш 
договора, признанном Советским Союзом, нет слова "мир"« Загла-
впе договора гласит: - "Договор о восстановлении независимой и 
демократической Австрии" и базируется, соглг.сно Ыоскозской декла­
рации, на том, что Австрия была первой жертвой нацистской агресаш 
и насильственного присоединенияв 

Я искренно надеюсь, что мне удалось убедить членов Комитета 
в том, что едршотвенное логичное и правильное решениа заключается, 
в рассмотрении каждого заявления отдельно. 
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приложЕНРШ; m i 

mCTjlLIEEm ПРйДСТАВИТЕЖ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ lîA ДВАДЦАТОМ 
ЗАСЕДАНШ-! 4 АВГУСТА 1947 ГОДА ПО ВОПРОСУ О 

ЗАЯВЛЕН!® ВЕНГРИИ 
Событш, имевшие место в Венгрии после конца мал 1947 г., 

вызывают у правительства, которое я представляю, сомнения - за­
хочет ли и будет ли реорганизованное венгерское правительстве в 
состоянии выполнить обязательства, предусмотренные Уставом Орга­
низации Объединенных Нацт'й. Это реорганизованное венгерское 
правительство было создано посредством методов, которые, по ьше-
нию моего правительства, несоа1лести1\1ы с основнымисуиествующш\Ш 
международными соглашения^ыи, 1сасающт;ися Венгрии, 

Венгерские власти проводят в наотояп;ее время меры, которые 
еще более решительно лишат венгерский народ прав человека, пре­
дусмотренных мирным договором. Так напр^^мер, политические собра­
ния умеренны;, групп, в которых не преобладают левые, срыва:ются 
сторонниками ко1Л/1униотов явно с молчаливого одобрения полицейских 
властей. Еще од'ин пример: под давлением ко^шунистов была отло­
жена, назначенная на 18 июля ежегодная конвенции Национального 
комитета Партии мелких землевладельцев - партии, которой венгерский 
народ отдал на выборах больши11ство голосов. Утвержден пересмотрен­
ный закон о выборах, в силу которого различные неко^1-.ункстические 
элементы лишаются права участвовать в предстоящих выборах. 

Эти прж1еры должны в достаточной степени разъяснить почему 
представляемое мною правительство, сомневается, в том, что реоргани­
зованное венгерское правительство отвечает условиям, необходимым 
для встзиления в число членов Организации Объединешшх Наций, и 
нет надобности более подрбно останавливаться на этом вопросе. 
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HBMO.EHI/IE I X 

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДОТяВИТЕЛЯ Си!^',' Hî̂ riribX ШТАТОВ НА ДЗдЦЦАТОМ 
ЗАСЕДАНИИ, 4 .^БГУСТА 1 9 4 7 ГОДА, ПО ::ОПРОСУ 

о ЗАЯВЛЕНИИ ИТАЛИИ 

Оойдиненные Штаты горячо поддерживают заявление Италии 

и уверены, что Италия вполне заслуживает в настоящее время 

приема в Организацию Объединенньос Наций. 

Италия находится на особом положении по сравнению с 

другими бывшими вражескими странами. Делая такое заявление, 

я исхожу из двух основных предпосылок; во-пср_вых Р1талия, 

согласно совместному заявлению президента Соединенных 1Птатов. 

премьер ^рниотра Великобритании и председателя Совета ми­

нистров Союза Советских Социалистччеоклх Республик, опубли­

кованному 13 октября 1943 года - была признана страной вою­

ющей на стороне союзников. Обратите внимание на, т о , что Со­

ветский Союз был участником этой декларации. Я подчеркиваю 

также то обстоятельство, что ни за одним другим бывшим 

вражеским государством не было признано положение совместно 

воюющей стороны. 

Во-вторых, исключительное положение Италии объясняется 

•тем, что ее сувереыхтет не ограничен ни в каком отношении, 

с какой бы стороны ни подходить к этому вопросу. Союзная 

комиссия прекратила свою деятельность 31 января 19^ 7 года. 
m 

Я должен добавить, что это произошло с согласия как Советско­

го Союза, так и других держав тогда, когда было сделано 

заявление, что нет больше необходимости в существовании 

Союзной комиссии - или иными словами, нет более необходимости 

в контроле. 
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Существующее положение показывает, что , за исключением 

Венеции, Джулии и Удине, союзный контроль над Италией прекра­

щен. В названных районах до сих пор находятся незначительные 

британские и американские войсковые аосупационные; части. Такая 

олкупация, однако, должна рассматриваться как чисто симвслическа 

Оккупационные части расположены на северовосточной границе Итали 

с целью обеспечения мирного улаживания пограничных проблем. 

Эти части не находятся там с целью контроля над Италией. 

Естественным следствием вышеприведенных слктов является то , 

что военное управление было полностью отозвано из Италии, за 

исключением упомянутых районов и наличие небольших частей 

хозяйственного назначения для обслуживания находящихся в этих 

районах войск. 

Я хочу'указать также на то , что за исключением Советского Со­

юза, мирный договор с Италией был ратифицирован всеми Вели­

кими Державами, ратификация которыми необходима для вступле -

ния его в силу. Договор был также ратифицирован значительным 

большинством голосов итальянского парламента. Отказав в прие­

ме в Организацию Объединенных Наций итальянскому народу, -

который, после признания Италии страной воюющей на стороне 

союзников сделал так много для помощи им, и для то го , чтобы 

установить демократический строй правительства, - только по­

тому, что мирный договор не был ратифицирован одной из^Великих 

Держав, было бы явно несправедливо. Это было бы, в сущности, 

насмешкой над справедливостью. В период совместного с союзника­

ми ведения войны Италии зарекомендовала себя блестяще. Она 

укоренила принцип демократии внутри страны. Она добросовестно 

отнеслась к обязательствам, принятым ею согласно мирному до го -

.вору5 и доказала свою готовность сотрудничать с Объединершыми 
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Нациями BO Boex международных делах, a также и со специализи­

рованными учреждениями, в которые она уже вступила. По мне­

нию представляемого мною правительства, репутация Италии и ее 

право на прием в Организацию Объединенных Наций не подлежат 

сомнению. Я настоятельно прошу Комитет представить Совету Бе­

зопасности рекомендацию о приеме Италии в Организацию Объеди­

ненных Наций. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ X 

ЗАЯВЛРНИР ПРЕДСТигВИТЕЛЯ БРАЗИЛИИ,СДЕЛАННОЕ 
НА ДВАДПАТСМ 3ACFДАНИИ 4 АВГУСТА 1947 ГОДА 

ОТНОСИТЕЛЬНО ЗАЯВЛРНИЯ ИТАЛИИ"" 
Как вам всем известно, в последнюю B O " : I : ' ГОЯ-страна сража­

лась на стороне союзников» Наши солдаты сражались плечо к плечу 
с американскими и британскими солдатами на самой земле Италии. 
Наша позиция в отношении Италии определялась расхождениями в' 
идеологии в период, когда эта страна возглавлялась фашистским 
правительством. 

Я делаю это вступление для того, чтобы показать, что я, как 
представитель страны, которая сражалась против бывшего итальян­
ского режима, рад поддержать заявление демократически управляемой 
Италии.. 

Можно сказать, что Потсдамской декларацией великие державы 
взяли на себя обязательство поддержать принятие Италии в члены 
Объединенных Наций после вступления в силу мирного договора.Можно 
также сказать, что этот договор предусматривает прием Италии в 
члены Объединенных Наций, но в виду того, что этот договор все 
еще не вступил в силу, Италия не может быть принята в Органи­
зацию-." 

Тем не менее надо помнить, что в Потсдаме великие державы 
дали некоторые минимальные обещания покоренным странам. Они* 

* Оригинал на французском языке 
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йамеревалксь поддерживать прием этих стран в Организацию Объеди­
ненных Наций, как только последние установят демократический ре­
жим, и их демократические правительства объявят себя ответствен-
ятт за акты войны, совершеннее их предшественниками. Мне ка­
жется очевидным, что итальянское правительство, которое в настоя­
щее время является демократическим, самзам фактом подписания и 
ратификации ^тирного договора, приняло на себя обязательства по 
отношению к союзникам. Таким образом, совершенно ошибочно ут­
верждать, что державы-победительницы не могут поддерживать прием 
Италии в члены Объединенных Наций на том основании, что мирный 
договор еще не вступил в силу. Ясно, что, если договор еще не 
вступил в силу, его положенияг, определяющие точный срок приема 
Италии, не связывают никого из подписавших государств, и не могут 
быть использованы в подкрепление аргуьтента, который определенно 
противоречит идее одной из статей договора. Пoэтo^тy, в силу 

только что сказанного, я не думаю, что подписавшие договор госу­
дарства могут утверждать, что эти постановления договора лишают 
их возможности поддерживать ходатайство Италии. 

Идея, дух и самый смысл договора,так .-же как и Потсдамской 
декларации, говорят в пользу Италии. Возможно, что бзгква декла­
рации не вполне благоприятна для Италии, но я хочу спросить вас, 
должны ли великие державы твердо придерживаться буквы декларации 
и этим отдаляться от ее подлинного духа. По мнению делегации 
Бразилии это было бы слишком рабской верностью пустому формализму, 
не имеющей никакого законного оправдания. 

В добавление я хотел бы спросить, неужели тот факт,что 
мирный договор еще не вступил в силу, в виду того, что одна из 
великих держав не ратифицирвала его, может помешать нам признать 
Италию мирным государством. 
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He может быть сомнений в toM, ̂ Т0 уже некоторбе время Италия 
перестала считаться покоренной или врахескгой стран<)й* Мы слишсем 
сузили бы наше обсуждение,если бы стали утверждать, что мирный 

договор является единственным способом положить конец состо'янгао 
войны. Состояние войны может быть даже прекращено молчаливым 
соглашением, когда воюющие стороны прекратили враждебные действия 
с намерением не вести больше войны. Конечно, договор с Италией 
был заключен с целью разрешения вопроса о репарациях, вытекающих 
из ответственности за войну, но недхьзя отрицать того, что Италия 
и союзные державы уже доказали о своем намерении не продолжать 
войны. 

Под конец войны Италия уже не считалась врагом, а стала 
совместно воюющей стороной. В сйециальной главе Московского согла»' 
шения относительно Италии говорится, что фашистские силы будут 
свергнуты и три великих державы помогут Италии учредить демокра­
тическое правительство. Нельзя сказать, что после этого к Италии 
относились к^к к вражескому государству. ' Кроме того, об этом 
факте также напоминается в преамбуле мирного договора. Союзные 
державы, считая раньше Италию врагом, признали ее впоследствии 
совместно воюющей стороной, Италия уже'признала, возлагаемую на 
нее, на основании международного права, ответственность за действия 
фашистского правительства. После этого^, ножем ли мы отказывать 
Италии в праве считаться мирным государством ? Мы не можем отка­
зывать ей в этом праве. Взаимоотношения Италии и Объединенных 
Наций не могут и не должны, в дальнейшем, рассматриваться & свете 
статьи 107 Устава. 

Италия больше не подлежит контролю союзного'военного 
командования. Начиная с 30 января 1945 года, как только Союзная 
контрольная комиссия стала консультативным органом и итальянское 
правительство приняло на себя вновь права государственной 
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власти 'Vus ii4»érii союзные начальники штабов признали ее но­
вое йолоагениеС тех пор Италия вновь -приняла на себя все пре­
рогативы суверенного государства. Итальянское правительство мо­
жет свободно делать назначения и издавать законы, не спрашивая 
на то согласия Союзной комиссии* Нормальные дипломатические отн©-

V шения -были восс*ановлены,и внешняя торговля Италии стала свободной 
с 2 августа 194Б года. 

Когда, в мае 1946 года, условия перемирия были пересмотрены. 
Союзная контрольна* комиссия-была полностью ликвидирована. С этого 
времени суверенный характер исполнительной,законодательной и 
судебной власти Италии, существовавший в прошлом, стал неоспо-
pmibDiî. 

Присутствие 'В' Италии американских войск не умаляет ее поло-
жения>' как суверенного государства. Присутствие этих войск 
является результатом дипломатического документа, а именно между­
народного соглашения, заключенного между ,Объединенными Нациями 
и Италией, ь' мае 1946 года, когда были пересмотрены условия пере­
мирия. :̂ то совершенно не носит характера военной оккулации по­
бежденной страны. 

Короче говоряj Италия заявила о.своем намерении выполнить 
обязательства Устаба; она является суверенным государством^вполне 
способным выполнять свои международные обязательства; , между Ита­
лией и рядом государств-членов Объединенных Наций существуют нор­
мальные отношения; ее правительство демократическое, доказавшее, 
что в области международных сношений, оно действует вполне согласно 
с целями Объединенных Наций. ' 

Мне только остается" привести вам несколько фактов, говорящих 
о вкладе Италии в военные усилия союзников- с тех пор-как она была 
признана совместно воюрщей стороной. 
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Италия сотрудничало' с союзниками в- общей борьбе пробив Гер­
мании. Это сотрудничество, со стороны правительства и народа 
Италии, было искреннее и добровольное. Оно началось с перемирия 
в сентябре 1943 года й ^закончилось только после капитуляции Герма­
нии-, Союзники обещали Италии учестб помощь,оказанную ею делу 
союзников. 

Мы не должны забывать сотрудничества итальянской армии в 
последней фазе войны; деятельность итальянских освободительных 
отрядов; роль, которзгю играла Италия в завоевании ЁНОВЬ Корсики, 
и сопротивлеиие) оказанное ею на Эгейских о-стровах, в Леросе и 
Кефалонии. Когда перемирие было объявлено, итальянские отряды 
в Югославии ушли в подполье, чтобы вести борьбу вместе с парти­
занами Тито, а в других случаях они предпочитали даже быть ин­
тернированными неедами, чем сотрудничать с нтти; ' 530.000 итальян­
цев было интернировано немцами; раоброоанные военные части часто 
оказывали ценную помощь по просьбе американских или британских 
офицеров, 

Итальянский военно-шрской Флот, как только оказалось воз­
можным, был отправлен на Мальту и в другие союзные порты; он 
сотрудничал с союзниками в поряхпсе дисциплины и с полной готов­
ностью. Он потерял часть судов, сражаясь против врага. Пдсле 
перемирия, этот флот увеличил морскую мощь союзников 9 крейсе- ' 
раш, Ю-эскадронными миноносцами, 36'додйодными лодками, 23 тор­
педными катерами и т.д. 

S сентябре 1943 года военноаорское соглащейие между итальян­
ским- и союзным флотами создало нормальную основу для обычного 
сотрудничества. Оно заключалось не столько в принудительного 
характера статьях перемирия, сколько в добровольно заключенном 
пакте, включающем некоторые обоюд«ые обязательства. Эти обяэа-



5/479 
Russian 
Page 84 

тельства. значительно облегчили; задаЧу сойззных, флотов È Средиземном 
море. с' ' ' , 

Линейные корабли и другие оуда употреблялись для обучения 
-личного состава союзников. Помимо их обычных (З^нкциЙ, крейсера 
перевеоли сотни тысяч солдат, принимавших участие в военных дей­
ствиях. После того, как Италия сделалась соместно воюющей сто­
роной, итальянский флот потерял 26 судов, с общим водоизмещением 
в 135.443 тонны. 

Вклад итальянских воздушных сил, поскольку это было возможно 
при существобЗЕШс обстоятельствах, был также значителен. Итальянский 
воздушный флот совершил для союзников более 11.000 полетов; 6Е 

уничтожил приблизительно 90 вражеских самолетов и 423 единицы 
водного и сухопутного транспорта. 

Партизаны и повстанцы саботировали военные действия врага, 
перерезывали его коммуникационные линии доставляли союзникам цен­
ные сведения. 

Как только перемирие было подписано, гразданское население 
Итв-лии доказало свою враждебность по отношению к наци. Пример 
населения Неаполя и окрестных районов был, пожалуй, первы^л в своем 
роде в западной Гвропе, 

- Когда военные действия против Германии были прекращены, Италия 
объявила в июне 1945 года войну Японии, и только тот фак;г, • что пе­
ремирие на Дальнем Востоке было ,эаключено вскоре после этого,, поме­
шал Италии принять участие в военных операдия.х против Японии. 

При рассмотрении просьбы Италии о принятии ее в члены Объеди­
ненных Наций, мы не.можем игнорировать ее вклада человеческими 
жизнями, припасами военного назначения и жертвами вх;якого рода, в 
интересах Объединенных Наций под конец войны. 

Мы не рассматриваем в настоящее -время принятие в Объединенные 
Нации Италии Муссолини, но принятие другой Италии, демократической. 



s/479 
Russian 
Page Ô5 

антифашистской, искупившей ошибки П^ЗоЩлого своими жертвами. Вполне 
понятие, что новая Италия должна, до некоторой степени, расплачи­
ваться эа эти ошибки, но недопустимо, чтобы ей было отказано в 
праве занять надлежащее место в нашей Организации на ряду с другими 
миролюбивыми нациями сегодняшнего дня. 

Италия играет традиционную роль в нашей цивилизации и в 
судьбе всего мира; она прилагает решительные и искренние усилия 
следовать по пути, соответствующему целям Объединенных Наций;" ее 
традиционная роль и ее теперешние усилия должны быть признаны и 
на основании этого мы должны допустить ее занять свое место в 
наших рядах. 



s/479 
Russian 
Page 86 

пр':;ожЕНЙЕ x i 
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, 
СДЕЛАННОЕ НА ДВАДЦАТОМ ЗАСЕДАНИИ 4 АВГУСТА 

1947 ГОДА ОТНОСИТЕЛЬНО ЗАЯВЛЕНИЯ АВСТРИИ 
Соединенные Штаты считеиот, что отсутствие договора, несмотря 

на все еще существующие ограничения свободы действий Австрии, 
не делают ее не отвечав)щёй условиям приема в члены Объединенных 
Наций* Соединенные Штаты основывают свое мнение на следующем: 

1, Фактическое восстановление и международное признание 
отдельного государства Австрии, 
В нескольких международных актах, союзные державы приз­

нали, что Австрия была жертвой нацистской агрессии и согласно 
Московской декларации считали правительство Австрии, насиль­
ственно навязанное ей Германией, потерявшим законную силу. 
Впоследствии это' аннулирование бывшего правительства Австрии 
было подтверждено тем, что было создано новое признанное 
правтительство Австрии и тем, что были приняты соответствующие 
меры по отделению Австрии от Германии. 
2. Положения нового соглашения о контроле от 26 июня 

194В годаТ ' 
Новое соглашение о контроле определенно предусматривает 

возможность установления Австрией дипломатических отношений 
с правительствами Объединенных Наций, вступления в между­
народные соглашения и выполнения других прав самостоятель­
ного государства. Поэтому, с нашей точки зрения, междуна­
родное признание Австрии, как государства, могущего поддер­
живать нормальные отношения с дрзггими государствами-участни­
ками международного общения, уже. на лицо; это доказывается 
тем, что после подписания нового соглашения о контроле Австрия 

обменялась дипломатическими представителями с рядом других 
государств. 
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3. Характер проекта дог^овр^а*. 
Должно бить вполне ясно, что договор, в процессе об­

суждения, не есть договор, необхотпшый для восстановления 
добрых отношений между бывшими воюющими сторонами. Договор, 
согласно принятым в настоящее время положениям, будет под­
писан только четырьмя оккупирующими державами и Австрией. 
Этот договор имеет двоякое значение, он предусматривает не 
только обязательства Австрии, но также и некоторые взаимные 
обязательства, взятые на себя этими четырьмя державами. Это-
договор с Австрией-и в то же время соглашение между че­
тырьмя державами. В виду этого, мы не можем сказать, что 
договор, в какой либо мере, необходим для установления нор­
мальных отношений между Австрией и другими,кроме четыре» 
оккупирующих держав, государствами-членами Объединенных 
Наций, или что наличие его необходимо длйр того,чтобы Австрия 
могла вообще сделаться активным членом международных орга­
низаций . 

4. Ненужная задержка в заключении договора. 
Важная задача оккупации завершена. Надобности в 

оккзгпации больше нет. Вследствие этого. Соединенные Штаты 
настойчиво добивались того, чтобы договор был заключен уже 
раньше, но встретились с непримиримым расхождением взглядов 
по некоторым вопросам. Было бы явной несправедливостью на­
казывать Австрию этой продолжительной задержкой, вызванной 
разногласиями между четырьмя державами, помимо других воп­
росов, по некоторым чисто техническим проблемам. Отсутствие 
договора с Австрией, вызванное невозможностью притти к согла­
шению по некоторым статьям, и продолжающаяся, ничем не оп­
равдываемая оккупация Австрии, по нашему мнению, не оправды-
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вает ojrcpq4Ky -приема̂ в̂ члены Объединенных Наций государства, 
которое обладает -характерными признаками самостоятельного 

m 

государства и имеет соответствующие правительственные 
учреждения, 

В виду этих обстоятельств, мы настоятельно возражали и про­
должаем возражать против какого-либо утверждения, что если 
договор еще не заключен, то мы должны отсрочить рассмотрение 
заявления Австрии до следувлцего года или позже. Я убедительно 
настаиваю, чтобы Комитет сделал рекомендацию Совету Безопасности 
о приеме Австрии в члены Объединенных Наций теперь же. 
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ПШЛСВЕНИЕ X I I 

ЗАЛЕ,ЛЕНИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ ¥Л 
ДВАДЦАТОМ ЗАСЕДАНШ 4 АВГУСТА 1947 ГОДА, ОТНОСИТЕЛЬНО ЗАЯВЛЕНИЯ 

РЛ'ШНИИ. 

Мое правительство осмневается в том, что сущеетв^тощий в 

Румынии режим в состоянии и желает выполнять международные обя­

зательства. 

Эти сомнения возникли в связи с явным нарушением и подавле­

нием прав человека, имеющими место в Румынии, что является о ч е ­

видным > игнорированием международных соглашений, касающихся 

Румынии, В мирном договоре имеется определенное положение о пра­

вах человека. Эта часть договора уже нарушается. Это серьезный 

вопрос, по которому мое правительство публично выразило сожаление 

в своих заявлениях и нотах румынскому правительству. 

Кроме того , Румыния дала особые гарантии по вопросу о-пра­

вах человека Трехсторонней комиссии, которая быЛа отправлена в 

Бухарест в январе 1946 года по постановлению Московской конферен­

ции министров иностранных дел /имевшей место в 1945 году/. 

Я полагаю, что это подавление прав человека ..является нару­

шением международных соглашений и заверений и, ггврря сдержанно,, 

не порождает доверия в отношении способности и желания Румынии 

выполнять международные обязательства, включая обязательства 

налагаемые Уставом Объединенных Наций, 

Поэтому, мое правительотвх* выражает сомнение в тем, чтр 

Румыния удБолетворяет требсванилм для приема в Организацию Объ­

единенных Наций, 
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пи'1ла:5Н1':Е к ш . 

ЗАЯБЛЬ'Ш'Ш; ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ. СДЕЛАННОЕ 
НА ДВАДЦАТЬ ВТОРОМ ЗАСЕДАНИИ, 8 АВГУСТА 1.947 ГОДА, 

ОТНОСИТЕЛЬНО ЗАЯБЛЕН11Я БОЛГАР!/^!. 

Соединенные'Штаты сильно'сомневаются в стношекьк нвалифи-

кацйй ГоЛгарии для вступления в члены Объединенных Наций, 

Мы сомневаемся в отношении способности и желания существу­

ющего в Болгарии режима выполнять международные обязательства, 

включая обязательства, налагаемые Уставом Объединенных Наций» 

Во-первых, ЭТИ'сомнения возникают в связи с чрезвычайно серь­

езным подавлеки'ем прав к свобод человека, которое имеет место в 

Болгарии'!, и является явным нарушен1';зм той специальной части 

мирного договора с Болгарией, которая касается прав человека. 

Позрщия моего правительства ь огноменик этого вопроса хорошо 

известна, так как о ней было цублкчно заявлено к на это не^дно-
« 

кра'тно обращалось внимание властей Болгарии. 

Второе GOMHeHi'.e, в отношении способности и желания Болгарки 

выполнять международные обязательства, было вызван*» И'̂ еющимися 

данными об отказе Болгарии сотрудничать с вспом<)гательной групп©] 

на северной границе Греции!, а ОТО, разу.1еется, имеет пря^-ое от -

ношение к Уставу Объединенных Наций. 

У нас также имеются сомнения относительно миролюбивого ха -

рактера существующего р'ежима Болгарии. Вто основано на том факте 

что большинство Комиссий по расследованию инцкдентсв на Балканах 

установило, что Болгария оказывала помощь" партизанам, действу­

ющем в северной Грецш, К тому же, ото сомнение подкреплено,'тем , 

фактом, что девять членов Совета Безопасности голосовали за р е ­

золюцию, котораяз надо считать, утвердила эту часть доклада KCMKDI 
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В заключенке,'подводя кгйг всему сказанному, я повторяю, 

что Мбе правительство имеет серхезные ооияешя, на оснсвании 

приведенных »лною причин, в отношении права Болгарии быть д о ­

пущенной Е Организацию Объединенных Наций в каст-оящсе время* 
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ПРИЛОЖЕНИЕ XIV 
" - ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ АВСТРАЛИИ, СДЕЛАННОЕ НА 

ДВАДЦАТЬ ВТОРОМ ЗАСЕДАНИИ 8 АВГУСТА 1947 ГОДА, 
ОТНОСИТЕЛЬНО ЗАЯВЛЕНИк! ВЕНГРИИ, ИТАЛИИ, АВСТРИИ, 
РУМЫНИИ И БОЛГАРИИ. 

Комитет MCDÎST быть шмнит, что вс время обсуждения заявления Ит а л их, 
представитель Австралии обратил внимание на тот факт, что стать 
90 Мирного договора с Италией возлагает определенное обяза­
тельство на союзные и соединенные державы ратифицировать Дого­
вор и требует, чтобы ратификационные грамоты иыли бы, в воз­
можно кратчайший срок, депонированы у правительства Француз­
ской Республики. 

Правительство Австралии считает явно несправедливым, 
что мирные договоры не могут вступить в силу благодаря тому, 
что только одна держава не ратифицировала их, или олагодаря 
задержке в переговорах о договоре, особенно, если такая за­
держка не вызвана заинтересованной страной. На основании это-
го, мы пришли к заключению, что мы должны взять назад наши 
возражения против немедленного рассмотрения заявлений Италии, 
Арстрии, Венгрии, Румынии и Болгарии. Это ни в коем случае 
не меняет мнения, которое мы высказали раньше, что если со­
стояние войны с этими странами формально еще не кончено, они 
технически остаются не имеющими права на принятие в члены Объ­
единенных Наций, Однако, я должен сказать, что в то время, 
когда мы впервые возражали против рассмотрения этих заявлений, 
мы естественно полагали, что договоры будут ратифицированы 

• 

достаточно рано для тоге, чтобы заявления с приеме могли быть 
рассмотрены на следующей сессии Генеральной Ассамблеи. Быть 
может это еще возможно, но в виду чрезвычайной неуверенности 
в этом и на основании того факта, чтс, если в течение следующих 
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нескольких недель,•ничего не будет сделано, то принятие в Ор­
ганизацию новых членов должно 'ыть отложено до ойычной сессии 
Генеральной Ассам )леи в сектяоре 1948 года, мы оыли вынуждены 
переменить кашу прежнюю позицию. Нам кажется, что при суще­
ствующих оостоятельствах^ правильно оудет рассматривать каж­
дое заявление с учетом его особенностей, и если ^ывшая враже­
ская страна отвечает условиям, изложенныь^ в главе 2 Устава, 
то следует сделать временную или условную рекомендацию Гене­
ральной Ассамблее о принятии этих заявлений. Если к тому 
времени договоры не Судут еше ратифицированы, Ассамолея мо­
жет таким же о.разом релить о временном или условном приеме 

заинтересованных стран, а после ратификации договоров, это 
автоматически 

решение с приэме/войдет в силу. Мы не предполагаем в насто-
ящее время возобновить дискуссию о., отдельных странах, но 
делаем теперь L-TO заявление, с тем, чтобы оставить за сс^ой 
право сделать подобнее предложекик з Совете Безопасности Р 

его полком составе. 
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ПРЙЛ0;..ЕШ1Е XV 
ЗАаШШ-ШЕ 11РЕЙС!ТАБИТЫШ: СОЮЗА COBETCKI'IX 

G0IJaAJ[M0ÏI'I4SC.JIX ГЕСПУЬ/ИШ НА АРАД1;АТЬ BTOPOli ЬАСЕЙАНКЙ, 
ООСТОЯЕШ:Е11СЯ S А В Г У С Т А , ОТНОСИТЕЛЬНО ХОДАТАЯХСТВ ВЕНГРИИ, 

ШАЛШ, АВСТРИИ, З У Ш Ш Ш И В01ГАРИМ 

утвержденная Комитетом цроцедура рассмотрения заявлеки.! о 
привале в Организацию стран, 1Л1рные договоры с которы1.31 еще не 
вступили в силу, (а также о приеме Австрии, договор с которой ец^ 
не составлен), характер и тон выступлений при отдельном рассмотри 
НИИ Э1ГИХ заявлешьх, а также требование представителя CUA включит! 
в доклад Комитета его выступления с 1гря1лыми и совершенно необоснс 
ванными нападками на существующие сейчас правительства и режи1ш 
в Венгрии, Ру1.шнии и Болгарии, вынуждают меня выступить с более 
подробным возражением против подобней процедуры работы Кош1тета и 
против поведения некоторых представителей в обсуждении данного 
вопроса. 

Несмотря на неоцровержиьдые юридические и документальные дока 
зательства правоты советского предложения об отсрочке обсуждения 
заявлени:'! вышеупомянутых стран до вступленад в силу договоров, на 
же предложение было отклонено стеной неоправданных голосов. Дале 
игнорировав положения договоров и деулараций Потсдамскпй конферен 
ции в данном вопросе, приняв процедуру отдельного обсуждения каж­
дого из этих заявлений, неготорые пр^ставители без каких-либо 
доказательств разделили эти страны на две категории - на группу 
стран, жролюбмвых и способных выполнять полоэ^ение Устава оргаш-. 
эации, причислив к этой груше Италию н Австрию, и на группу 
стран, не миролюбивых и не способных выполнять положения Устава 
Организации, отнеся к этой группе Венгрию, Румынию и Болгарию. 
Более того, представитель CliiA cBom^i требованием вклк^чить в доклад 
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Коиитетв. в качестве приложокия набор его тенденциозных обвинеюи! 
по v.peoy Bvopoii группы'стран намеревается, очевидно, повесить^ 
на эти страны обвинительный ярлык и закрепить эти крикливые обви­
нения на будуцее. 

Но входя в сзлцество рассмотрения заявлений от этих стран, 
что Советская делегация считает п^еЕдевремепНБП^л, я должен jeui" 

тельно осудить подобное поведение пред ставителел некоторк: стран, 
как по меньшей иере несправедливое и не соответствующее интересам 
Объедине..ных Наций. 

Бросая серьезные обвинения правительства1л Венгрии, Румынии и 
Болгарии, представители ОИА и Великобритании забыли, очевидно, или 
вернее не хотят поынить, что американс1:ов и английское правитель-
cTEia уже излагали те же самые претензии прав1>1Тельстза,м этих 3-х 
стран и получили от последних досто.111ый ответ, отвергающий эти 
обвинения как совер-хенно необоснованные и тенде11Цг-озные, Ответы 
правительств Венгрии, Ру1.£ынии и Болгарии содер-али неоспоpniine 
официальные докзгглентальные данные и в отдельных случаях, разобла­
чит а^ьные показания представителей тех кругов, о которых так за­
ботятся и болеют правит ai ьсхва СЕА и Великобритании. Дойр^енФаль-
ные данные и показания говорят, что те, кого так горячо защищают 
представители СЛдА и Великобритании, были агентагм некоторых дер­
жав, - это"" были те, кто вел подпольную и открытию работу по свер­
жению сзш!,еству10цих сейчас де^юкрят-гческ^^х ре.йииов ц Венгрии, Ру-
Ашнии и Болгарии. 

Я не стану 17овторял?ь эти яркие факты, объясн-тащие истинные 
причины нат^адск на су11';ествуюцкв сейч = с в Бз'--̂ гр'-1И, Я,/ .ы'ши и Бол­

гарии pesîEviHo Считаю липь кзобходичьп^ прргеесги несколько доку1ен-
тальных дакн1Е: последнего вре:^они. 

31 июля, всего Л1гль нзделзо то.гу наоац, в венх^ероких газетах 

была опубликована декларация избирательного союза партий Венгер-
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ского сХ^онта нациолальйой независимости i в который в::одят 4 поли­
тические партии, в де1-ларации говорится: '*В союзе коалиционных 
партий, объединившихся в Венгерский дронт национально!; независи­
мости, была образована трещина цробравшимися в ряды демократии и 
стремившимися к восстановлению старого порядка реакционерами и за 
говорщикаю!, подрывная работа которых угрожаж завоеваниям демо­
кратии, парализовала д е я т е л ь н о с 1 ь Национального собрания и прави­
тельства. Деятельность заговорщиков и бежавпих ныне пз страны 
прежних руководителей партш мелких сильских хозяев вызвала ряд 
кризисов в этой партии и коал]/щии. IM готовы извлечь все уроки 
из заговора и '^е допустим, чтобы враги народа скова вбили клин 
меяду делократическюж партиями, представляющими подавляющее боль­
шинство трудящихся города и села^. 

Как видите, четыре демократические парг"и оаявл.'зот, что они 
представляют подавляющее большинство 'х'рудящюсс! города и села и 
решительно опровергают, такш.1 образом, баснр! о так называемом 
"кош»1унистическом перевороте". 

Не иенее интересна и заключительная часть декларации, гово­
рящая, что основой развития венгерской демократии является сотрз^д-
ничество л тесный союз крестьянства, рабочих и црогоессивной ин­
теллигенции, Поэтоь^у партии заявили, что s духе этого союза и де­
мократического национального единстт.= он'а v стотэ вп:боров сохра­
нят правигрл"ьственную эатиз^^ш, с^впест^^о воз̂ ^̂ '̂ т на себя ответ-
ствениость за управление страной в интересах опоконного развития 
госудгфства к повиментьч: благо о ос то ять 7. я: :зен7̂ еро1'̂ гэ рг.рода и е^о 
защиты По ооопцеШ'Ш.-. зе-тгзр'̂ ъот1 'о-̂ гп/̂  с. ;я -а̂,! .:;:ела>.ии з-час^во-
ватъ в i:s,p.'ïai'i3KT3FJL,i: выбор-г. i. р ?=rt.'piT^ згс̂ к̂ гт ru\joi'iï;- Ооцилл-
демО]Е'рс1'-е.1.х-:е.;?;ая» ве"̂ 7̂(-р(.1 аi j-'эsг,в:1 ситная де:иокрр.т71Ч9ская? шртия 
мелких се.1Ьоких хозяев. к0х.гг'1-?.с'̂ л̂ юс'-'гч"- •f'2,jj;HOFattb.'iG-KpecTbHHCKaa 
радикальная, гражданско-демократическая, народно-демократическая 
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и партия венгерской независюгасти. 
Эти документальные сведения не оставляют никаких сомнений 

в тенденциозности обвинений представителя США в том, что приня­
тый в Венгрии новый "избирательный закон лишает гражданских прав 
различные неко:шунистические элементы в предстоящих выборах" . 
Из содержания этого дoкyîvIeнтa Вы также озидите, что число участ­
вующих в предстоящих выборах партий больше числа партий, участ­
вующих в выборах, наприлер, в Соединенных Штатах Америки, или 
Бразилии, или Великобритании, представители которых пытались 
здесь произнести обвинительный приговор правительству Венгрии. 
Как видите, осуждение преступной деятельности бывших реакционных 
деятелей Венгрии было сделано не только одной коммунистической 
партией, но и еще тремя другими партиями, в которые раньше вхо­
дили те реакционные деятели, которых так горячо защищают некото­
рые крупные иностранные державы. Поэтому разговоры о каком-то 
коммунистическом перевороте в Венгрии исходят из кругов, действи­
тельными мотивами которых являются не защита демократии и челове-
ческих прав народов, а а;то*то другое. Повиди^лому, кое-кто не 
находит себе покоя в том, что Венгрия не хочет быть объектом 
иностранного №/шериализма 20-го века. 

Несколько слов скажу о брошенных здесь обвинениях по адресу 
современного румынского правительства и существующего тâ•f режима. 
ЗО-го июля, т.е. около недели тому назад, Президиутл Совета мини­
стров Румынии опубликовал коммюнике, в котором говорится следую­
щее о недавней попытке бегства некоторых преступных членов 
оппозиции: 

"Группа заговорщиков пыталась осуществить заграницей 
решение и директивы руководства национал-царанистской 
партии во главе с Юлиу Маниу. Эти директивы состояли 
в организации действий, направленных на ущемление нацио-
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налького суверенитета, создание угрозы миру и разверты­
вание гражданской войны. Эта антинациональная деятель­
ность соответствует всей политике национальной царани-
стской партии,проводившейся с большой интенсивностью 
после 23 августа 1944 г., когда, собрав вокруг себя все 
реакционные силы страны, и в согласии с HeKOTopHiviH 
реакционныгли кругами заграницей, национал-царанистская 
партия предпринимала действия с целью помешать Румынии 
участвовать со всем порывом и боеспособностью в анти­
гитлеровской войне, помешать дефашизации государствен­
ного аппарата, наказанию фашистских преступников и 
установлению демократического режигла". 

Это коШ'Люнике' дает реальное представление о тех "жертвах" 
румынского режи^^а, кого защищают некоторые крупные державы. 
Эти д-ержавы не хотят учитывать того факта, что румынский народ 
не хочет ^возвращаться к тому периоду, когда подлинным хозяи- ' 
ном румынской земли был крупный иностранный капитал. Не об 
этом ли тоскуют и беспокоятся некоторые круги в некоторых 
крупных державах, постоянно создавая шум, протестуя и защищая 
некоторые оппозиционные партии, лидеры которых были тесно 
связаны с иностранны:>«и фирмами и банка:»1и? 

Коснусь также и тех нападок-̂ ^ которые были сделаны в данном 
Комитете на болгарское правительс'тво и на существующий сейчас 
действительно демократический режим в Болгарии. Во второй поло­
вине июня с.г. премьер-министр Болгарии Георгий Димитров ответил 
на обвинения со стороны некоторых великих держав по адресу НароД' 
ной Республики Болгарии. Болгарский премьер-министр заявил, что 
болгарское правительство своевременно и неуклонно выполняет лежа 
щие на нем обязательства по мирному договору и международным сог 
лашенишл, Глава болгарского правительства при этом также добави 
что, когда говорится о свободе и правах каждого человека, под 
этигл никто не понимал и не может понимать теперь,что гарантирует 
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СЯ свобода и права так11Х лиц, icoToptie расчж;а10т путь возвраценкю 
(^лшзиа., подстрекают к несоблюдению законов Народной РесгЕ^т-блики, 
и в особенности л щ , которые подготавливают и организуют государ-
ственЕы^^ переворот. Глава болгарского правительства гризывал 
охотников до обвинений Болгарии noflorvflaTb разбора в болгарское 
с;̂-дв дел тех, кто изображается нвкоторькл! иностранны1Ш дераавани 
жертва.1и созрепенного болгарского релшда. 

Заявление болгарсх^ого пре^дьер-м'инистра и те неоспорш^ше до-
куиента.'хьныв данные, которы1^о располагает болгарское п;огзптель-
ство и которые б̂ гдут представлены в суде над тени, кто пытался 
свергнуть де.иОкратически:1 рея:им в Болгарии и кого так упорно за-
щицают некоторые круги некотррых велики:: держав, не оставляют ни­
каких сомнений в том, что эти круги келают видеть в Болгарии тот 
же реаксц'юнно-террористский и антидеиократх^чески!! режим, который 
существует з Греции. Что же касается обвинений по адресу Болга­
рии в отношении цргшисываеиой ей поддержки одной стороны в граж­
данской войне в Греции, то я рекомендую представитеЛягл данного 
Комитета еще раз прочитать и изучить факты и докуленты, которые 
былр̂  представлены представителями трех балканских стран и цред-
ставителем Советского Союза в Совете Безопасности. Эти с̂ эакты и 
документы не дают нико:^ никакого права и основания обвинять Бол­
гарию в разжигании гражданской войны в Греции. -Тенденциозность 
этих обвинений очевидна каждо1,1у. Зам yse известно также, что в 
Совете Безопасности даае авторы резолюций, по^цдерживающих грече­
ский реакционНЕй режим, вынуждены были не включать обвинений по 
адресу северных греческих соседей» 

4 

Неоцровержжше документы говорят, что румынские, венгерские 

и болгарские реакционеры при поддержке некоторых иностранных дер­

жав хотели бы направить Ру!^шншо, Венгрию и Болгарию по греческому 

пути, они добивались ликвидации демократических завоеваний народа 
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И недопу1';вш1я прогресс^шны?: реформ по созданию действительной де­
мократической дорны правления и жизни в этих странах. 

Paspeiiii'iTe спросить представителя Ооедикенных Птатов, на как< 
основании он бросает по г.дресу существующих сейчас в Венгрии, 
!шнии и Болгарии реаинов обвинения в "явном карумении и подавле­
нии человеческих црав" в этих стрс-нах, когда существующий сейчас 
режим в СИА MozceT бнть объектом несравненно более серьезных обви-
некий со стороны правительств трек ут:ог1янутых стран или какой-
либо другой страны. Разремите сп.юсить''американского представи­
теля, что бы ответило и как бы реагировало его правительство, 
если бы венгерское, ру1дынское и болгарское правительства или ка­
кое-либо другое правительство, послало бы ноты протеста по повод; 
выбрасьшания с должностны:^ од;зщиальных постов в государственных 
учревдениях CLA американских граждан, заподозрегшых в так назы­
ваемом нелоцяльном отнопекии к алериканскому правительству? ч:то 
бы ответило американское правительство, если бы правительства 
Венгрии, РзП'Гынии и Болгарии или какое-либо другое правительство 
послали бы ноты протеста против у1!:,емления и липения целого ряда 
важных црав десятков миллионов pa6o4i-ix и служащих в СЕА, путем 
принятия Конгрессом антирабочих законов, а -̂акже ноты протеста 
против, например, недавнего судебного процесса над лидером одной 
оппозиционной политической партии в Соединенных Штатах AxviepHKH? 
Если это составляет внутренне дело существз^щего режима и прави­
тельства США, то, почему же американское правительство и его пре^ 
ставитель шдеют право вмешиваться во внутренние дела тех стран, 
которых оно щедро забрасывает обвиншиями и нота1Ш протеста? Ра; 
pemiîTe спросить бразильского представителя, на каком основании о: 
следует по пятам американского представителя, поддерживая обвине­
ния последнего в отношении Венгрии и Рзг.,шюш? Разрешите спросит: 
бразильского представителя, чтобы ответило и как бы реагировало 
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бразильское правительство, если правительства Венгрии, Румьшии 
и Болгарии или какое-либо другое Правительство бросили бы обвине­
ния и послали бы ноты протеста бразильскому правительству против, 
например, объявления вне закона одной из крупнейших политических 
партий Бразилии? Если бы эти обвинения и ноты были названы вме­
шательством во внутренние дела Бразилии, то на каком основании 
бразильский представитель поддерживает обвинения американского 
правительства по адресу Венгрии и Румынии, цредставлякицие прш.юв 
вмешательство во внутренние дела этих стран? 

каждому человеку, представления которого о демократии выхо­
дят за пределы верного служения интереса:! крупного :юнополистичв-
ского капитала, должно быть соверышно ясно, что шепяо пресле­
дуется протестами и обвиненишли по адресу правительств Венгрии, 
Ру1Л1Нии и Болгарии и поче:,£у кое-кому не нравятся эти правитель­
ства, Каждо1^1у человеку, представления которого о человеческих 
правах и свободах выходят за пределы рхдеалов владения котеджем с 
ванной, рефрежиратором и автомашиной, должно быть понятно, что ' 
именно имеется в виду и чего добиваются, когда обвиняют прави­
тельства Рулынии, Венгрии и Болгарии в подавлении человеческих 
прав и свобод в 3Ttix странах, Независи1.ю от того, хотят или не 
хотят некоторые круги в неюторых крупных державах видеть народы 
балканских стран и Венгрии действительно демократическими и неза-
висимы^ж, эти страны и народы уже вступили и идут по HOBOî»iy дей­
ствительно деь/юкратическому пути прогресса и никто не имеет ника­
кого права в}1е;ливаться в их внутренние дела. Только так и следует 
расс: '1атривать повторенные здесь обвинения по адресу Венгрии, Ру:лы-
нии и Болгарии, 

Не входя в суш;ество рассмотрения заявлений Венгрии, Румынии 
и Болгарии о приеие их в Организацию, что, я еще раз повторяю, 
Советская делегацт-ш считает преждевременным, я счел необходимый 
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сделать это заявление и считаю ну®Н1л1 подчеркнуть, что броыенны« 
здесь по адресу Венгрии, Ру^лынии и Болгарии обвинения в качеств* 
аргунента отвода заявлений этих стран о приеме их в члены Орга­
низации не погут служить в будущем в качестве отрицательного ар­
гумента в данном вопросе, 

Ко:л1тет по цриему новых членов не имеет никаких дактов или 
оснований вешать ярлыки с подобны1.1И обвинения̂ с̂и на правительствг 
этих стран. Если Комитет поддержит просьбу г-на Pa.iHo пркложи:т1 
к докладу Кош1тета обвинительные выступлешш американского и дру 
гих цредставителей, я буду настаивать, чтобы все выступления со-
ветского представителя также были прилонены к докладу Кошгтета. 


